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NUCULAE.

S. A. NABER.

Biennium est ex quo Allardus Piersonus, postquam mein
operis societatem adscivit, in Ve;-ísíønilióus exposuit, quomodo
Paulinas Epistulas censeret esse interpretaııdas. Ex lectione sae-
píus repetita, quauı abhinc annos decem instituimus, quo fere
tempore Piersonus Amstelodamum rediít iıı urbern natalem, id
quidem nobis coııstare vídebatur frustra interpretes hucusque
desudavisse, ut obscuras Apostoli senteniías utcuınque explica-
rent atque hinc tantum non inviti eo delapsí sumus, ut quae-
reremus, num forte trita via relieta per vepres et invías cautes
investígarí posset callis, qui tandem eo duceret quo oınnes
tenderent. Sumus suspic-ati in epístulis quas pertractavímus,
haud pauca latere fragmenta, quae Iudaeus olim in Iudaeorum
gratiaın conscripsisset quaeque postea a Christiane viro fuissent
retractata, queın ut brevítati siınul et perspicuitati consulere-
mus, Paulum Episcopuın appellare consuevínıus. Deínde, uti
fit, multi de nostris communibus studiis pronunoiarunt, quiä
síbi vídere-tur, sed solo fortasse Lornanno excepto, qui eodenı fere
tempore instiiuerat quaerere essentne eirzferna arg-umenta, quibus
demonstrari posset geııuinaıı-1 esse Pauli quae fertur, Epistulam
ad Galatas, quantunı coınperíınus ııeıno fuit in his quidem terris
cui nostram conieoturanı aliquatenus probare potuerimus, quuın
omnes ooníendeı-ent periculosaın esse rationeın, ad quam prope-
modum desperatione adacti essemus, sed simul aut callide dis-
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símularent aut sponte obliviscerentur, se non magis expedire
posse, quae acutissimos interpretes iamdudum frustra torsissent.
Itaque mutato consilio, ut hoc tamen persuadeam vulgaribus
remediis et minutis correctiuncuiis nihil profici, continebo me
intra unam Epistulam, quae ad Galatas data fuit, et nihil
enotabo praeter ea quae mihi mira et inexplicabilia visa sunt.
Interpretes quae inteiligunt, in clara luce ponere soient et quae
minus assequuntur, relinquunt in umbra: equidem nunc plane
contra faciam. Ac scio quidem in nonnullis eorum quae sub-
scripta sunt, explicationes olim tentatas esse et hodie quoque
colorem quaeri iis, quae primo obtutu nostras artes eludunt,
sed quemadmodum sagíttarumfascicuius robusto viro renitetur,
quum sínguias confringere expeditum sit, etiamsi non satis sit
virium in singulís quae obmovebo, tamen uti spero lectores
concedent, non multum relinqui praesidii in contortis interpre-
tationibus, si zmiiversa consideraverint, quae nunc sub uno con-
spectu collocabuntur. Nuculas equidem praebebo ; nucifrangibulum
praebeto qui poterit 1).

I. Minime assequor, quibus lectoribus Paulus Epistulas suas
destinaverit. In Evangeliis tenemus auditores, qui simplicissimas
Iesu parabolas vix intelligunt; discipuli ipsi interdum incredi-
bilem in modum caecutiunt, veluti Matth. XVI, 7. Etiamsi
lubenter concedam in ea re Evangelistarum fuisse quandam
exaggerationem, vide tamen Paulum, ut solus quantum novi-
mus inter omnes, vix viginti annis post Iesu discessum de ab-
strusis et spinosis quaestionibus disputet, nec tantum coram
díscipulis suis, nam viva. voce fortasse explanare potuit quae
minus recte accepta fuerant etiam ab iis, qui magistrum ali-
quamdiu audierant, sed ut epistulas scribat obscuras et äuawazá-
*rouç ad eos quibuscum per brevissimum tempus una fuerat.
Secundum Holtzmannum Iutrozl. p. 96 írétf in jeclem Bríçfe rms
eine Sc/mzergeöurt, ein Proflu/ut Zzmgefz mad afzyestrefizgteu Nacli-
devzkeizs eutyegeaz: itaque ne compendia quidem sunt eorum quae

1) Steckius editurus est librum de Epistula ad Galatas, cuius folia a prelo ma.-
dida deinceps Lomanno misit, qui dcinde mihi qucque legenda dedit. Equidem Steckii
doctrinam et acumen ingenue miratus sum, sed quum opusculum meum iam absolu-
tum essct, non nisi in addendis hic illic respicere potui.
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Apostolus olim, quum praesens adesset, doeuerat. Deinde afiir-
mat Reussius alicubi de contionibus in Actis Apostolorum par-
tim quidem nihil in iis reperiri praeter locos quosdam commu-
nes, sed hoc quoque fieri naturae et temporibus convenienter;
similiter Bleekius Imfrod. p. 411 : geeoiss /cömzen wir voraussetzen,
dass wir sie (nimirum contiones in Actis) nec/L t/lrem wesenttic/ten
In/latte mut Gedmzåengange Öesitzeøz. Dafz`iø° spric/tt tmc/t (lie An-
gemessen/teit einer jeden alersetåeøz in z'/trer Art mul nac/2 den Um-
stämten: per me licet, sed qui de illis contionibus pronuneiat,
eas referre modum, quo veteres Apostoli concionarentur, idem
debebit negare Paulum, dum Epistulas conscriberet, sapienti
consilio usum esse. Ecquis serio eredat Galatas, sive ex Judaeis,
sive ex Gentilibus Christiani fnerint, vel minimam partem in-
telligere potuisse eorum quae non hodie tantum interpretibus
negotium facessunt, sed etiam antiquitus âvo~ı/o'<41-oa erant, siouti
scribitur in altera Petri Epistula? Audi Holtzmannurn Introøt.
p. 133: Da/zer scıíon in den .PauZus?›rz'ef`en eine mit Mittetøz mä-
åiøzistise/ler Dialekte'/a und Sc/lø'ç'f`t_qeZe/trsam/seit auferåaute Gnosis
vom S0/me Gottes, cler mw/2 dem Fleisc/ı am Kreuze als Sit/mopfeø*
stiröt, um nach dem Geiste zum Aååilde der Herø-Zic/t/seit Gottes in
ver/ctärter Jllensc/tengestatt ımfzuleåeøz und die Herrsc/luft íióeø' eine
aus allen Völkern yesammelte Gemeimle anzutreteøı. Ita est: ante
Trajani tempora Ecclesia oóärw šcpáøıpro øâxmxíç μeıraíwıç, ut
scribit Hegesippus apud Eusebium Histor. Eocl. III 22. '7, nec
tamen minus in Pauli Epistulis iam cernímus vestigia primi-
tivae cuiusdam yvcáa-swç, qua de re Hilgenfeldus satisfaciet
Introd. p. 653. Video quoque in Actis Festum laudare Pauli
doctrinam, neque eam demiror in homine Cilice, nam Strabo
IV. 10. 13 urbem Tarsum eelebrat propter a-muäàv vrpdç rs <,†Jı-
Ma'oQ)ı'aw xu) fríqu å2M»ı4v vrøuåeíoav šyxóxmav. Sed sit eius dialectica
Rabbinica, ut ait Holtzmannus, et longe remota ab logices
Aristotelicae praeeeptis: quid attinebat scribere, quod de plebe
lectores non poterant suo pretio aestimare? Illud certe omnium
minime mirandum, Epistularum illarum per centum annos in
prisca Ecclesia vix tenuia vestigia reperiri, qua de re Lomannus
egit. Sed peculiare argumentum est ad quod recurrit Ferd.
Christ. Baurus in libro de Paulo p. 276, ut fidem tueatur qua-
tuor Epístularllm priorumi Sie tragen den C/mracter pauléøıésc/teø'
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Originalität so nnwiderspree/tlic/i an sie/i, dass sicli gar niclit den-
ken lässt, wele/Zes Rec/it je der lcritisc/ze Zweifel gegen sie geltend
mac/ten /cönnte. Incurrit in oeulos quam infirmum hoc argmen-
tum sit: quaeritur utrum Epistula ad Galatas conscripta sit
circa annum 50 an centum annis post: litem ut dirimat, Bau-
rus respondet scriptorem ubique suum esse; verum quid hoe ad
rem? Ut reliqua taceam, nonne etiam altero saeeulo post Ohristum
natum seriptor quieunque is fuit, suus esse potuit1)?

II. Nonne mirum est Paulum ad scribendum animum appu-
lisse, quo tempore, uti asseverat ipse, omnis vríçıç esset šå
oåxañç? Audi modo Rom. X 14: #51; oliıı šrrıxemšøwvrocı sie "
oün švr/çsuovw; 7:-:E4: åš erıçsóeweıv 05 oüx fixouaaw; rrcäf; åš ašıc
a'wa'w åêıısu nnpóeeovfoç; vrcfıç åš nnpüšwaıv šàv μñ eåwoçamcíıaıu;
itemque Gral. III 2, 1 Cor. XV 1, 1 Thess. Il 11, 2 Thess. II 5
provocat ad ea quae dixit, non ad ea quae seripsit. In Ecclesia
seriptura sero demum caput exseruit, neo certe ante Hieroso-
lyma expugnata, neque aliter hoc potuit fieri, quum eonstet
de plebe homines illitteratos fuisse, qui primum sese Christo
addixerint. Disertum testimonium est 1 Corinth. I 26: (öμsíq)
oå vroimol o'oC,Do2 xoarâe eeåpnw, oå vroimoi åumroí, oå rroimol sü-

Q§

Q C¬ I

9/si/efç' o2AM`a 'nie μ.wpo`a 'roü xdeμou ššsàššwro 5 666;. Admirabíle
est videre, quomodo viri clooti hoc optime norint, simulque
cum meminisse oporteat, obliviscantur. Veluti scribit Reussius
Introd. p. 404: Die sc/inelle Verlıreitnng des C/tristent/mms in
dem Jaltr/inndert seiner Entste/inng wer lediglie/i das Werk der
apostolise/ten Predigt nnd der Begeisterung welclie dieselle lei dem
am Glanlen nerarınten und nacli geistiger Na/irnng eerlangenden
Vol/ce erregen mnsste. Se/irift nnd Biic/ier /Latten /seinen Ant/teil
an dieser' erstannlic/isten aller Erolernngen. Die Unterric/ttsweise
der c/z.ristlie/ten Glanåensóoten mac/tten diesellen izióerfliissig und
vermäge i/trer Bese/idfen/ieit nnd níielisten Bestsfrnnznng /sonnten sie
nur da von Nntøen sein, wo die nenen Ideen so/ion lVnr.zel gefasst
/Latten. Haeo si prol:›abuntur, quaero quem usuin Paulinae
Epistulae habere potuerint: si respondebitur Apostolum scripsisse
ad Ecclesias a se ipso recens eonditas, Paulina dogmatica iam

l) cf. Stecliius p. 352.
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imbutas, reponam eum vix unum mensem Thessalonicae fuisse,
antequam Epistulam eo mitteret, quod sane parum est ipso
Holtzinanno iudice p. 233; deinde videinus compositaın fuisse
ad Romanos Epistulam, antequam Aeternam Urbem adiisset.
Quin et Clemens Alexandr. Strom. I p. 323 Pott., qui Pauli
Epistulas diligenter lectitavit saepissimeque exscribit, provocat
tamen ad veterum doetrinam quasi per manus traditam; verba
eius haec sunt: a2A7\` oi μšıı Tigi/ ø22.:40í1' Tñ: μxxotpíaç eáfoursç åıåaw-
ıcaMı'aaç rroaμoêäoaıv eüdöç øšvrô flšrpou rs mx) 'Inna'›ßou, `Ia›e2ı/vou
fe mai Iløøómu 'rain øåyíwv aâvraqáàwv, frrníç vz-oapâc rrnrpôç šx-
åsggóμsuoç, åitíyoı åš oi vi-nfrpøêeıv 5'μaıoı. Non nova et inaudita
haec sunt, sed quae multi saepe inenlearunt et inter nostrates
Koetsveldus, cuius solidam doctrinam et egregias animi ingenii-
que dotes multi suspiciunt, sed vix quisquam tantum quantum
oportet. Niet de Sc/irift, inquit, als een gese/ıreven en afgesloten
wetloek voor de C/zristelijlfe Kerle, was /mar eerste grondslag, maar
de mondelinge traditie, de Apostolisc/ie overlevering. Inter Galatas
autem, ut illue redeam, paucissimos fuisse confido philosopliiee
tinctos: si quid norant. norant vetus Testamentum, quod in
Synagogis praelegebatur; sed fac recitatam fuisse Pauli Epistu-
lam, sieuti verosiıniliter factum est propter Coloss. IV 16; fac
saepius fuisse recitatam: quotusquisque intellexisset quod ne nos
quidem commode intelligimus, quibus Alexandrina philosophia
haud parum melius nota est, quam illitteratis hominibus, phi-
losophiae et dialeetices involucrorum et integumentorum exper-
tibus? Hic dignus est qui laudetur Eusebius Hist. Eccl. III 24-,
ubi Apostoli dicuntur owouåñë rñ; mp) T5 Aoyoçfpaaqbsfv μmpàı/
øfoızíaataáøaı Cbpovríåea ipseque Paulus oå rràšov Tcfıv ßpaapgurøirwv
šn-ıqohcfıv ypetcpifi vrnpaåoömı, quod Eusebius addidit, quum illa
aetate Epistulae iamduduin in canonein essent receptae; sed
magis etiam me advertit quod de se ipso praedicat Papias apud
eundem III 39: oå 9/o`cp T02 šıc från/ ßıßidwv †eo'oÜ'ro'ı/ ,us cåqDs7\sTv
zfirrsmêμßecvov 5'001/ 'rät vrnpofi Zoíenç Qñwvñç nn) μsvoáanç.. Aliquanto
convenientins foret, si Paulus de doetrina sua scripsisset ad
amieos pietate conspicuos, quoruin magna esset in dissitis Ec-
clesiis auetoritas, quemadmodum Epistulae circumferuntur ad
Titum et ad Timotheumä cf. 2 Tim. II 2: 52 ~},'ıcouo'aa<; mxp' šμaö
31:34 rroitixcåv μøtpfrópwv, 'raaüwa mxpatflau rrıqoíç oâııâpcârroıç, 02'111/sg
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inoaı/oi šaovraı mai šršpouç åıådåaaı. Miseret me homuncionum qui
lacte debuerant nutriri, quibus fere nihil praebetur praeter arida
quaedam äsoıoyaüμevøa de circumcisione. Quod in Actis videmus,
multae erant mulierculae quae Paulum expetebant audire et
constat longe maiorem numerum fuisse 1-tüv íouåøi'ı'2_,'auaıT›v inter
Grentiles quam fräi/ Zauåaifdvrwv' istas tale argumentum medio-
criter allicere debuit. De quatuor Epistulis praecipuis scribit
Holtzmannus p. 98 visas eas esse der neueren Kriti/1 als das
feste Land, von welc/tem anssielttsvolle Entdec/enngsreisen zn nn-
terneåmen, als die Operationslasis, anf welc/ier weitreieående
Comåinationen anfznåanen sind. Apparet åpμwrıápıov illud haud
satis tutum esse ab hostium incursionibus.

III. Nunc Reussium conferamus Introd. p. 268: So lange der
c/iristlic/ie Unterric/it wesentlic/i auf dem Wege der milndlie/ten
Uelerliefernng ertåeilt wurde, d. /z. ôis in die Mitte des zweiten
Ja/ir/tnnderts, gaå es in den Gemeinden /ceine regelmässigen Vor-
lesungen als etwa die aus dem alten Testament. Die Briefe, welclie
einzelne Gemeinden von Aposteln er/»alten /iatten, se/ieinen als
znnde/ist fiir Becliirfnisse des Angenllicles leree/met, nac/t der öf-
fentlielßn Lesung åeim Empfange, niclit wieder in åestimmten
Zwise/ienriinmen -vorgenommen werden zn sein. Haec omnia video
aliunde idoneis argumentis comprobari; verum si quidem haec
vere observata sunt, cur Paulus quum suarum rerum satageret,
in occupatissima vita duxit operae pretium, uti ait Holtzman-
nus, laboriose parturire theologicas disquisitiones, quas nemo
admodum requireret? Quodsi autem scripsit, quis curavit ut
per centum annos neglectae tamen servarentur?

IV. Quoniam primis temporibus inter Christianos rarurn erat
literarum commercium, erant delecti viri ad id constituti, qui
Ecclesias deinceps inspicerent et emendarent si quid fuisset pec-
catum et constitutiones sive novas ordinarent, sive veteres auc-
torítate sua confirmarent. 'Avrdcomı dicuntur Rom. XVI 7. Sie
Act. VIII. 14 mittuntur Petrus et Iohannes Samariaın. Act. IX 32
Petrus äıšppgefraı åıà ereiv-row venitque Lydda. Act. XI 22 mittitur
Barnabas Antiochiam. Act. XV 25 non satisfacit Apostolorum
epistula, sed una cum Barnaba et Paulo mittunt lustum et Silam
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åıà Aáyau aâvrayysıoövrnç 1-02 würd' adeo literis non confidunt.
Act. XV 35 vult Paulus šrrıexšılıaaaâaı 'roı`1<; a2åsA(Doı`1ç xøaråe 1r0'A.ıv
rreiaatv šv oil; xatrıíyyeıke 'råv )\o'9/av roü xupíou, nö; špgouaıu. Act. XV
41 idem Paulus peragrat Syriam et Ciliciam šrrıçnpífwv 1-àç šnımn-
o-íae itidemque Galatiam et Phrygiam Act. XVIII 23. Secundum
1 Cor. IV 17 Paulus Timotheum ad Corinthíos mittet, 34 åμâiç
ávnμvıiası 'ràç ååaüç μav šıı ;gpı=;c_f› , ıcxálâıç vrıxvrapgoö šv n'o2o'1,4 šxnànaíqt
äıäaåa-zw. In altera Epistula ad Corinthios videmus idem munus Tito
fuisse mandatum, in Ep. ad Philipp. II 19 Timotheo; Ioanni autem
Marco et Iesu Iusto Coloss. IV 10; Timotheo denique 1 Thess.
III 2. Adde praeterea 2 Tim. IV 10 et Tit. IV 12: viva voce,
uti vides, utuntur et literis ultro citroque missis parum tribuitur.

V. Quamquam Paulus in Epistulis longissime absit ab Attica
elegantia, tamen hand temere mihi affirmare posse videor,
multo eum purius scripsisse quam potuisset exspectari. Com-
mode Graece loquebatur et commode Graece scribebat multo-
que commodius quam ferebat vitiosissima aequalium loquela.
Sunt tamen qui demonstrent ei „luctandum” fuisse cum Grraeci
sermonis aspritudine et inopia: etiamne post Alexandrinos
philosophos vrznrnuífiavraç? Artis vocabula, qualia sunt åáša
vel eípávn, habeant Hebraicum colorem: morosus censor sit
oportet qui hoc improbet vel fastidiat. Equidem currentem
calamum et nimis festinantem saepe animadverto: numquam
autem hoininem eluctantium verborum. Lecta Apocalypsi si te
converteris ad Paulinas Epistulas, coelum te mutavisse credi-
deris et doctum virum agnosces in philosophorum scholis ern-
ditum neque ab rhetorices studiis alienum. Sunt quae displiceant:
saepe nimis concise arguinentatur ita ut demonstrationis ratio non
nisi aegre appareat. Quod Reussius vere autumat , dum exhortatur,
dum exaggerat, dum exclamat, dum rogitat, dum lectores deni-
que potenter allicit et devincit, pullulant àuandaouâa , åmsígbsıç,
vrapevôéasıç, cetera id genus et allegoríae variaeque praeterea
orationis figurae crebrius occurrunt quam velles. Dum manus
scribendo lassatur, mens cogítationum undecumque irrumpen-
tium numero propemodum obruitur: haec omnia concedo itidem-
que quae in eandem sententiam Holtzmannus scripsit p. 231;
nec tamen minus qui has Epistulas scripsit, quisquis scripsit,
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is Graecam linguam, quantumvis a pristina puritate descivisset,
in domo paterna quotidie audierat et in schola fuerat doctus.
Errant qui credunt Paulo arduum opus fuisse animum applicare
ad Grraecam scriptionem: ipse secum cogitabundus et mussitans
Graece loquebatur et si quid in his Epistıılis deest ad perfec-
tionem, non erit hoc repetendum ab sermonis ignoratione. Quo
quis Graece melius novit, eo rectius eam rem aestimare poterit.
Scripserit Paulus per me licet, obscure nimis et in demonstra-
tionibus argumentorum ordo et nexus imperfecti sint: at multo
imperfectius scripturus fuisset, si Hebraice vel Aramaice colli-
buisset scribere. Totum hoc cuiusmodi sit, a peritis iudicibus
potest sentiri: imperiti de ea re non habent testimonii dictionem.

VI. Cui scriptori illas Epistulas debemus, is scripsit post
alios habuitque exempla ad quae se componeret. Sentire hoc
possum: non possum demonstrare: dum lego, tractare mihi
videor nummos longo hominum usu detritos, ut neque capita
neque navia appareant. Ipsa saepe verborum copia facit ut aures
tinniant, non tantum in Epistula ad Ephesios. Ne sit oratio
eleganter calamistrata, sed calamistrata est, non qualem natura
mortales docuit. Eadem recurrunt et ad satietatem usque re-
currunt et iterantur; nam verborum sonus implet aures, sed
consuetudo fecerat, ut talia incogítanter pronunciarentur et au-
direntur. Perierat sine vestigio priorum hominum simplicitas
et non fucata severitas, et si quis haec scripta fuisse contendet
Paulo Apostolo, quem ex Actis quodammodo novimus, iamdu-
dum ınortuo, quum Ecclesia Christians. coepisset caput eiferre,
šxâw eâsnávrı ya Ouμqfı sententiam sequar, cui frustra obnitor,
nam magna est Veritas et praevalebit.

VII. l:Iic recte fortasse responderi poterit multa olim sim-
plicius enunciata fuisse, sed retractationibus amplificata, quum
longe plura adscriberentur quam resecarentur idquc verosimilli-
mum poterit videri, postquam Manenius nuper commendavit
Marcioniticam, id est multo simpliciorem recensionem Epistulae
ad Galatas. Verum alia multa restant, quae numquam Paulo
tribui debuerant. Ante reliqua omnia eo refero exaggerationes
et obtestationes et deierationes, quae modum loııge excedunt.
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Ecce. Rom. I μeipruç ydp μ.ou šçı dab; Aarpsıíw šv Tg?
'rrı/suμam μou 1-95 süoep/yeàíça 'roö uíou øiåroü, cåç a2åıeıAsı'n'1'wç
μvfíau åμcfııı vroıoüμaı vroåvrere švri 15311 rrpoafuçgašıı ,nau åsäμsvoç.
Itane ešåıemsívrrwç ad Romanos quos numquam viderat? Pariter
Rom. IX 1: ešmíäsıav Ašç/co šv Xpıçcß, oz? ybsıíåoμaı, ouμμapru-
poılanç .uoı 'rñç euvsıåıiøswç ,uou šı/ nvszíμarı eiyícμ, 5511 Mfivrn μ.oı
šsı μsyaim mi ašåıeåitsıvrfroç ååıívn šv 1'371 nnpäíqı μou. Deinde vide
ut Apostolus vehementer protestando nimis se efferat 1 Cor. IV 9:
5014:? 7/dp, 5 äsåç ıiμäç rob; dnoqäàouç šapgcårouç aårréåsıšsı/, cåç
švrıdowwríauç, 5"rı âšnrpov šysváänμsv rgfı ›co'o-μg; xa) ašyyšitoıç
xx) ošvâpcárroıç (An 9/šiicvç T07; aëı/9p.?). ıåμsíç μwpoi åıà Xpı~;o'v,
å,us7ç Es §Dpo'vıμ.oı šv Xpıf;c_f" ıåμsfç øâo-äsı/§74, öμäç åè Zcrxupoí' åμeíç
švåaåoı, ıåμsíç åš åírıμoı. åixpı 'rñç åiprı dpa; :cal wsıvcäμev mii äıtbåμeu
mit yuμvnrsıíoμsv mal nomeqbıšaflasäet na? dqnraöμsv moi novrıoíμsıı
špyafáμsvoı 'mfg låíaıç xspaív, Aaıåopoóμsvoı såitoyoüμeı/, åıwnäμevoı
ab/sggáμsdx, ßàaaqbnμoüμsvoı rrıxpanøaàoöμev, cåç nspıxaåøipfnxra 'roö
xáaμou šysuádnμsv, vroåvfrwv wspígbnμa Zw; åíprı. MOX I Cor. XIQZ
μıμnroaı' μou yívseäs, naââıç nei;/ôa Xpıëaü. Patres Dordraceni in-
terpretantur nos Ecclesiae doctores debere sequi et imitari, qua-
tenus illi Christum sequantur et imitentur; quod si probabitur,
fuisset multo simplicius scribere: ,mam-al çvívfaâs Xpıqoö, nec
sui mentionem facere. Et 2 Cor. XI 10: šçıv áanásıei Xpısoü šv
šμai 31-1 ıå nadxneıç aiírn oô Qöpayıíasraı s. Et Philipp.I8:
μoåpfuç yeíp ,nau 5 Hab; cåc šmnodcä noåvfroaç Üμäç šu a'n'?»o29/xvoıc
Xpıçoü `I:4o'oÜ. Et 1 Tlıess. II 18: ıå6si\ıáo'aaμ.sıı êàélsív npô; óμäe
šp/ab μšıı l'I.xÜ).aç mii Ãinaš na? ålç, :cal êušxoıßsu ı§,u,e2ç 5 eaaraveig.

fn "W *I3 fh»K

Et 2 Cor. I 23: šyâı åè μeåprupøa 1'511 dsôv šnınnkoüμaı šrri 'riıv
ëμ.ı`4v gbupgáv, å'rı qbsıåaflusı/0; Öμcäv aåxšfrı ilitdov sig Ko'pıı/901/. Et
Galat. I 202 åi åš 7pø2@w åμív, 2301) cârrıov T05 dsañ dri oå
gbsüåoμøcı. Et 1 Tlıess. V 27: švopıcífiw Ü/wie *ràu nápıov ešvayvcw-
âñmı 1-iqv šrrıqaixíqv 7:-eirrı 1-07; eëäs›.\1>aT4:. Et quam immodice de
vitae periculis quae adiit 2 Cor. XI 23 sqq.! Et 1 Thess. I 6:
åμ,sTç ,az/.tm-ai ıåμåw êysuáüwrs na? 1'017 xupíou. Et quae propemo-
dum mihi sacrilega vox videtur Gral. IV 14: cå; 52;/ysaov äseö
šåéšnø-áš μs, ei; Xpısöv `I~4o-oäv. Itemque nimis adulatorie 1 Thess.
IV 9: nöroi fyåip Üμ,s7; äsoåıåeanroı' šçs si; rb aåyarraiu oâimıikouç
similiterque in altera Epistula init. Contra quam severe lTim.
I 20: oil; nnpšåwxea Tg? an-ravqí, Yun vrøaıåeuäıfıcrı (.431 ßMco'§Dnμe7ı/,

fmQ
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nec video quomodo quis ad bonam frugem se recipere possit in
schola Satanae. Et 2 Tim. IV 14: 'Aıššxvåpoç 5 xxànsåe vroímoå
μoı xeanà švsåeíšaro' eävraäcáası aórçfı 5 ıcápıoç xwrà 'rät špyøa xôfoö.
Quotusquisque ad tam enormes sententias inter legendum atten-
dit! Miratur Straatmannus de Paulo p. 256 Apostoli orationem
in Actis XX 18 sqq. totam esse compositam ad defensionem
sui, sed quam solet in Epistulis idem omnem lapidem movere
ut culpam a se avertat. Solebat autem audentius scribere quam
loqui: 2 Cor. X 10: xi švrıcomà μšv, qbaerı, ßapsfaı :mi ia-xupaí'
ii åš Wwpouaía 1-05 acåμxro; ašaäsvàç mai 5 Äáyoç ššouäsunμšvoç.

VIII. °O3oü vraápspyou, quamquam res ad praesens argumentum
nihil pertineat, iuvat laudare Rom. I 23: íímašav friqv ädšau
'roö akpáaipfrau äsoä šı/ åμoıcâμarı qbäapraö Äwäpcâvrou mai HETEI-
N.0.N na) TETPAHOAQN xa) EPHETQN. Extra Aegyptum
vix quisquam in eam cogitationem incidisset 1). Itidem, quod
statim sequitur: ai äıíaeıaı μsfı-ıámaåxv ~rı`4ıı qbuo-man pgpñew sie
riqv mxpôe Cpüeıv' åμoíwç åš xa) of dpesvsç, our primum dicit
Apostolus de feminis et deinde de maribus? Exspectas contra-
rium, sed propter Herodotum II 46 in Aegypto etiam ante
mares feminae notari potuerunt. Deinde quod legitur noto loco
1 Corinth. XV Ö: êš' du of vrısíovsç μšvouaw Zw; åiprı, non amplius
verum esse poterat quo tempore Paulus scripsit, nam spatium
indicatur vix duodecim tredecimve annorum post Iesu resurrectio-
nem, .neque assequor quomodo Paulus rem resciscere potuerit.

IX. Si Paulus ille, cui Epistulas debemus, primus ac fere
solus tam multas in Asia et in Europa ecclesias condidit totque
mortalium millia ad Christi fidem adegit, neque Acta nos du-
bitare sinunt quin Paulus revera doctrinam suam Romam usque
propagarit, qui factum est ut mox auctorítas eius et nomen in
iisdem illis Ecclesiis fere evanesceret alioque fundamento, ex-
actis Marcionitis, catholica Ecclesia superstructa sit? Veluti
quomodo pseudo-Clementinae in Grraecia et in Italia legi, pro-
bari, recipi, retractari potuerunt, si tamen omnes fere Ecclesiae
ad eam normam fidei institutae essent, quam ex Epistulis co-
gnovimus? Quod omnes tam cupide amplexi fuerant, id quo-

1) Vide tamen Steckium p. 251.
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modo tam cito ac fere sine vestigio periit? Deinde quod iam-
dudum perierat, id quomodo tanquam ex Orco revocatum, mox
luci redditum et recuperatum fuit? Aliquanto facilius haec
omnia interpretaberis, si Paulus revera_propius afuerit ab ea
imagine, quam Lucae debemus. Díxeris Epistulas ortas esse in
Cerdonis vel Marcionitarum scholis, sed retractatas fuisse ab
Catholicis atque sic tantum non ab invitis fuisse receptas.
Manenius certe, postquam alterum ostendit in Ep/tem. T/ieol.
1887 p. 382 sqq., quantum iudicare possum, velit nolit ali-
quando etiam alterum probabit et in nostra Lomannique 1)
castra concedet.

X. Explicavi olim in Mriem. 1885 p. 273 sqq., cur crederem
revera Iosephum Iesu fecisse mentionem; videlicet genuinam
narrationem resectam fuisse ut interpolaretur spurium de Iesu
testimonium, quod hodie in omnibus libris legitur. Praeterea
tune frustra quaesivi probabilem causam, cui' losephus historiae
suae inseruisset amores Decii Mundi et Paulínae: doleo memo-
ria excidisse nomen acutissimi viri, qui ingeniose respondit,
verosimiliter olim apud Iosephum aliquid praecessisse de Maria
et Panthero, quod Christiani lectores, uti aequum est, abomi-
nati sunt et eraserunt. Sed utcumque ea de re existimabitur, si
circa ea tempora quibus Hierosolyma capta fuerunt, talis fuisset
Ecclesiae conditio, qualis efiicitur fuisse ex Pauli Epistulis,
minime intelligo quomodo Iosephus tanti momenti rem potuerit
neglig-ere, nec video quomodo conclusionem fugiamus, quo
tempore scriberet, etiamtum Christianos Mosaicam legem sanc-
tissime observasse, ut Iudaeorum secta posset haberi, sed de
severioribus. Ex Apostolis unus habebat cognomentum 1-oö Zn-
Awroö et Hierosolymis Christiani omnes sunt §'n›.m-al 105 vóμou,
Act. XXI 20. Quaerendi videntur Christiani inter šneívouç 1-oz`ıç
Znıwrdç, de quibus quod calumniatur Iosephus, si quis alius
mendax in historia, non unius assis facienduin est. Suspicor
sub Hadriano demum tempore belli Barcochbani Christianos
sese ab Iudaeis segregasse. Apparet certe diu eos improbavisse
esum fräi/ síåwmäürwv, vide modo Apocal. II 14 et cruvaywyšqv

I) Adde quae Michelsenius disputavit in Ep/zem. T/ıeol. 1873 p. 421.
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1-aü aarravä appellavisse conciliabula wär 1-àv xowôv ßíov vrpoμpn-
μévwv. Sequitur aliquanto serius in concilio Hierosolymitano
decretum fuisse quod in Actis legimus, necdum scribere potuit
Paulus de Mosis lege eo stilo, quo eum usum esse credunt.

XI. Sicuti Iudaei hand pauci erant, qui fz-ôv noıvôv ßíov rrpoıfi-
pnvfro et originem suam dissimulabant ne imposita genti tributa
penderent, sic ab altera parte per totum orbem terrarum magnus
erat dispersus numerus vrpoenaárwv iudaizantium. De rrpormmífrwv
illorum conditione, quoniam mihi ad Rabbinica scripta aditus
praeclusus est, sedulo conquisivi quid hisce potissimum tempo-
ribus ad plenam rei intelligentiam viri docti contulerint; sed
mihi sunt manentque multa obscura, imprimis quod attinet ad
concessum vetitumve usum carnis suillae. Scribit Flavius Iosephus
c. Apion. II 39: oô μàv o3AM`a ermáäsavv ıiån 7roAı`ıç ššíitoç yšyoııav
šx μanpoö *rñç ıåμefšpoaç eüesßfíaç' 003' isn/ oz? vz'o'Mç 'Ezitávcov
cåånrıacöv oåäš ßoåpßapoe, oååš §1/ šâvoç, švâx 'rô 1-2; šßåoμdäoq
flv øåpycüμsv ı§μeTç, 'rö §60; oå åıecvreíjboífiyns' xa) ai w;;eTaı xx)
Aüxvwv oåvaxaıíowsıç na) 1ro›.M`a för šç ßpcíovv ıšμíiı oå vsvoμwμšvwv
vraparsrıápnraı. Quod scribit Horatius Sat. I. 4. 143:

Malta poetarum_veniet manus, auxilio quae
Sit mihi, nam multo plures sumus, ac veluti te
Iudaei cogemus in hanc concedere turbam.,

luculenter indicat sumıno opere enisos fuisse Iudaeos, ut Gentiles
ad suam persuasionem pertraherent idque confirmatur Matthaei
testimonio XXIII 15: oda) Üμív, 9/paμμx'rsTç xeıi <Daapıo'aTo: åvronpıfra/,
å"rı vrepıoêgıfers für âaáhao-crav xa) Tigi/ šfıypâw vroıâsaı im rrpoaıšitufrov.
Partim circumsecti erant, partim non erant: illi iustitiae, hi
portarum posten appellitati sunt. Primum opinor mulierculae
quippe ad superstitionem proniores, sese ad Mosaicaml
applicuerant, tum ınaritos suos eodem pertraxerant, denique fi-
lios etiam suos circumcidendos tradiderant. Attigit hoc argu-
mentum Bruno Bauerius de C/iristo et Caesar-itus p. 258: Der
intime Verle/ir sole//er /ioelzgestellten Frauen mit i/irer dienenden
'weiólic/ten Umgelung, -- ist fiir die Veråreitung der asiatisc/ten
Culte, lesonders des g'i.f`disc/zen Monat/teisınus in den /zii/teren röıni-
sc/ien Kreisen von lıedeutendern Ein/luss gewesen. Et ibidem p. 962
Frauen geliörten zum Freurielse/zaftslu/nd des Epi/t'ur', waren im er-

(Tvce (DB
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sten Ja/zr/iundert unserer Zeitrec/mung die eifrigsten Proselgten der
orientalistisc/ten Culte, welclie durcli i/tre Verrnittelung in die rö-
misc/ien Familien drangen, und sie ee/iaupteten auc/t in den ersten
eliristlic/ten Gemeinden eine /ze/'vorragende Stellung. Memorabile
est quod de Damasco Iosephus tradidit Bell. lud. II 20. 2, om-
nibus in Syria tumultuantibus Damascenos frooç amp' šavroíç
'Iouåaíouç oZıısı\eTv ovrouåaiowcı. ”Eåsåoı'ıcso'av åš fräi; šaurcfııı yuı/xTnøıç,
išeroáaaç erààv 5/\íp/av årrnyμšvuç TZ 'Iouåainıfi âpnaxsía. Quomodo
sit factum, ut semper plures sese ad novam persuasionem ag-
gregarent, lepide ut satirarum poeta describit Iuvenalis Sat.
XIV 96:

Quidam sortiti metuentem sabbata patrem
nil praeter nubes et coeli numen adorant,
nec distare putant humane. carne suillam,
qua pater abstinuit, mox et praeputia ponunt.

Sed de historia Iudaeorum eximie scripsit Schurerius, qui II
p. 553 sqq. conditioneni 1-:Ev rrpoımıümv exaininavit. Díligenter
distinguit inter vrpoanaórouç proprie ita vocitatos et freu; qooßau-
μšı/au; vel zrsßoμévouç från âeáv et lıoruin quidem varii sunt gra-
dus, prouti quisque religione obstrictus Mosaicas caerímonias
accuratius vel laxius observat. Quod Iuvenalis ostendit, omnes
tamen sabbatis otiabantur et ab carne suilla abstinebant 11,000--
nrturoı autem omnes circumsecti sunt et non minus stricte
quam ipsi Iudaei lege Mosaica tenentur. Sint illi vrpao-áitufroı
iustitiae, sed cf es/dziμsvoı vel of Qüoßoáμevoı frôv 9so'v minime
iidem sunt habendi, qui pastea vrpoaáauroı portarum dicti sunt.
Hi omnes tenebantur septein Noachicis legibus, sed metuentium,
uti diximus, plures erant gradus nec cogi poterant ad certarum
legum observantiam. Haec igitur in nova operis editione Schu-
rerius nec dissentit Klostermannus in den Proáleınen im Apostel-
tent p. 138, sed unum praecipue est quod me male habet. Non
urgeo quod Act. XIII 43 ineinorantur nemo) från/ esßoμšvwv
vrpoanhórwv, nam facile potest fieri ut- alterumutrum insiticiuin
sit, sed gravis oritur quaestio circa esum carnis suillae. Quod
Iuvenalis nos docuit nec miramur, ınetuentes sponte et nulla
vi coacti vitabant suillam itaque Iudaeis nilıil opus erat rei
mentionem facere neque Noachicis legibus nefandus cibus ab
metuentium mensis arcebatur, sed libenter et spoııte omnes id
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observabant, quod uti audio, etiam hodie in India Orientali
multi Christiani observant, quorum patres vel avi eo mig-rarunt
quique sensim paulatimque cessarunt vesci carne, quam indi-
genae abominantur. Verum Gentilibus, postquam Christiani facti
erant, cum numquam Iudaeorum sacra cognossent, fuit con-
cessa suilla an vetita? Si vetita fuit, our tacetur de ea re in
decreto concilii Hierosolymitani? eur numquam quidquam de ea
quaestione Paulus protulit? Si Paulus silentio suo usum com-
probavit, num ipse, cuius liber erat ab omni superstitione ani-
mus cf. 1 Cor. VIII, vesci sustinuit? Sustinuitne Petrus facere
idem propter Act. X? Hoccine comprehendit rb μerà 1-:Ev §01/äıv
o'uvseâ/sw? Plurimum dubito, inquis, et ego quoque dubito; sed
utrumlibet statuas, necessarium est graves de ea quaestione
lites exercitas fuisse multoque graviores quam rrspi 'rcäv siäwm-
âówv. Unde ig-itur altum silentium? Hand me extrico, nisi
surnam id quod mihi sumsi demonstrandum.
Hic etiam de circumcisione dicendum. Primum laudanda sunt

Oortii verba in Epnem. T/ieol. 1883 p. 580: Dat zielt nier en
daar, zelrer nagenoeg alleen buiten Palaestina, gemeenten rıormden,
die /ioewel zig' uit onåesnedenen åestonden en niet alle nerordeningen
der /Vet /rand/iaafden, zic/z /tet ware Israel noemden, was ergerlrg'l~
voor de strenge Jeden, en uond toc/i menig C/iristenjood in
Palaestina eerst /lalue, daarna fvollemen goedlenring, noorspraa/c,
eindelig'/t navolging. Atque haec quidem satis intelligo, sed con-
ferenti mihi Pauli doctrinam in Epistula ad Galatas, plurima
sese obferunt consideranda, de quibus quam maxime ambigo
quid pronunciem. Primum eausam non perspicio, cui' in Pa-
laestina Christiani tam acriter efllagitarint ut servaretur cir-
cumcisio, cum ipsi Iudaei in ea re se multo praebuerint faci-
liores, cf. Schiirer p. 5651). Hanc si Apostoli in Encyclica
sapienter remiserunt, sed permultos esse video, qui de illius
decreti fide dubitent, undenam factum est, ut Apostolus retrac-
tare debuerit, quod iaın constitutum esset? Cur non simpliciter
provocat ad decretum concilii, cuius auctoritatem sua pracsen-
tia confirmasset? Cur tam vehementer repugnat, si quis sua
sponte Mosaicam legem vult observare? Dixeris rem unicuique

I) Adde Steckium p. 229.
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liberam potuisse relinqui, cum praesertim concordia inter fratres
tanti posset redimi. Si Iudaei tulerunt non circumcisos, Chris-
tiani potuissent ferre circumcisos. Non magnum erat periculum
ne hoc malum, si quidem malum esset, latius serperet inter
Graecos, quibus magis etiam quam Romanis denudata glans
ridicula res erat. Postea ipsae Romanorum leges aliquid confe-
rebant eodem, cf. Suet. Domit. 12 et Spartian. Hadrian. 14.
Denique quam est incredibile neque ab his neque ab illis pro-
vocatum fuisse ad Christi auctoritatem et revelatam doctrinam?
Veluti sive ad Matth. V 18, sive ad Matth. XIX 8. Sed facile
mihi persuadeo aliquamdiu post Apostolum mortuum exarsisse
acerrima de circumcisione certamina, postquam Hierosolymis
eversis Christiani ex Grentilibus, quorum numerus insigniter
creverat, sese ab Iudaeis coepissent separare.

XII. Credis fortasse altero saeculo post Christum sublata fuisse
certamina de Mosaica lege eiusque observantia? Audi Holtzman-
num p. 102: Noc/L die Heidenkircne des 2 Ja/ir/t. nat judaistisc/te
Zumut/tungen und Attentate erlebt. Itaque quantum video, nihil
impedit quominus Epistularum originem illinc repetamus. Mi-
rum id certe quod multis interpositis quae nunc nihil ad nos
Holtzmannus affirmat p. 107 de temporibus, quae secuta sunt
postquam Apostoli ad plures abierunt: Das se/iriftstellerise/ie
.Nacnleáen des auc/i sellst vorzugsweise sc/åriflstellerisc/i t/latig ge-
wesenen Marznes legann. Itane serio vorzugsweise?

XIII. In Eplem. T/leol. 1883 p. 566 Oortius qua est peritia
Israeliticarum rerum, ostendit secundum Rabbinicas traditiones
certamina de lege observanda imprimis viguisse eo intervallo
quod fuit inde ab anno 80 usque ad annum 115. Deinde addit
p. 569 id de quo equidem vehementer dubito, si tunc tempo-
ris tam gravia in Palaestina certamina fuer-int, necessario extra
Palaestinam certamen tum aerius gestum, tum prius fuisse ex-
ortum. Plane non video quomodo ea ratio concludatur, nisi ab
initio stet sententia occurrendum esse dubitationibus de Epistu-
larum fide. Nobis autem cavendum est, ne pro demonstrate sit
quod demonstrandum est.

XIV. Ubique Paulus provocat ad vetus Testamentum, tanquani
25
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fontem perennem omnis doctrinae ac veluti scriptum iıı praesens
tempus: poterat provocare, nam recitabatur in Ecclesiis, cf.
2 Cor. III 14. Sed etiamsi ea res accommodata fuerit ad per-
suadendum Christianis ex Iudaeis: quomodo talibus arguinentis
allici poterant Christiani ex Gentilibus, ad quos potissimum se
missum esse norat? Respondet Holtzmannus p. 97: wo das Alte
Testament /teidenc/iristlic/ien Gemeinden nicåt etwa selon von i/irer
Proselglen-Vergangen/leit /ier als Autorität feststand, da /tat Paulus
es als solenes einge/”u`/ert. Was er damit freilie/t erreie/zen und
durcnsetzen wollte, war dieser Autorität nie/it in jedem Sinne giin-
stig und förderlie/i. Num igitur Veteris Testamenti auctoritatem
extulit ut haberet quod everteret? Mirum consilium. Quid Paulo
cum Penelope? Die Trage nac/i dem Ver/idltnisse des Neuen zum
Alten åildete die entseåeidende Lelensfrage der jungen Gemeinde.
Intelligo centum annis post in Theologorum scholis eam quaes-
tionem curiose pertractatam fuisse, sed quamdiu Ecclesia in
incunabulis vagiebat, nonne plebis educatio diversa esse debuit?
Quanto sapientius coram ipsis Iudaeis hoc argumentum Iesus
tractavit! Ipse hoc Holtzmannus confitetur p. 105: Als leåendi-
ges Ganzes /lat der Paulinismus über/iaupt nur einmal und zwar
im Geiste seines Ur/ieåers eıristirt. Sc/ion die von diesem selåst åe-
/eeårten C/iristen oermoe/iten sie/t nur sc/iwer oder gar nic/it auf die
Hole zu /ialten, darauf sie wie mit einem Sc/ilage gefordert schienen.
Serione credemus conditam fuisse Ecclesiam ab doctore umbratico?

XV. Scribit Holtzmannus p. 100: Fragelos waren demselóen
Paulus, wele/ier ein so deutlic/tes Interesse an den iilerlieferlen
C/trislusspriic/ıen an den Tag legt, auc//. einzelne Ereignisse aus
dem Lelen und Wirken des .Messias bekannt: nimirum praeter
mortem et resurrectionem. Cur tamen hoc est fragelos? Scilicet
Holtzmannus sponte obliviscitur Paulum Apostolos qui scire
possent, noluisse percontari, sicuti legerat Gal. I I7. Ne hoc
quidem constat eum operam dedisse, ut fra ıcupıaxâe Adyıa per-
nosceret. Audio apud Theologos laudari Bleekii Introduetionem,
sed in iis quae scripsit p. 426, quamquam Mangoldio non pror-
sus assentiente, quot verba tot errores inesse visa sunt. Non
fugiam laborem et describam sententias, quarum refutatio mihi
quidem plane supervacanea esse videtur: O/ine Zweifel war
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Paulus sc/Eon vor seiner Be/ce/ırung mit den äusseren Umständen
des Zeóens Iesu nie/ii nnle/cannl und /nannte ane/i mana/ie seiner
Reden, t/ieils durcli miindlicåe Mittåeilzeng, tlieils auc/i durcli friin-
zeilig eoråandene kleinere evanyelise/ie Se/iriflen und besondere
Redesammlnngen ,- nde/i seiner Be/ce/irung /mt er es sie/i aäer gewiss
angelegen sein lassen, seine Kenntnisse der eva-ngelise/ien Gese/Lie/ite
auc/1, anf diesem Wege zu erweitern und sie/ier zn stellen; was
dem Apostel aåer so auf znverldssiye Weise znge/nommen war, /connte
er als een Seilen des Herrn empfangen lelrae/Eten. Ficta haec sunt
neque apte ficta mihiqne Bleekianuızn o/ine Zweifel tantidem est,
quanti Holtzmanníanum fragelos.

XVI. Satis hodíe creditur Evangelica Synoptica non ante an-
num 150 conscripta fuisse ad eum modum, qui postea servatus
fuit. Possuntne Paulinae Epistulae centum íere annis vetustiores
esse quam ea Evangeliorum recensio quae aetatem tulit, cum
vix possís hie illic tenuia indicia reperire, scriptores quidquam
umquam fando inandivisse de Pauli doctrina, quae tam longe
distabat ab íis quae ipse Iesus docuerat? Cf. Bruno Bauerius de
Panlinis Epistnlis et Lomannus in Ep/iem. Tñeol. 1882 p. 182,
qui negant Actorıını soriptorem Eplstulam ad Galatas potuisse
cognoscere. De Evangelistis idem etiam maiore cum evídentia
poterit aflirmari. Adınodum levia sunt quae Holtzmannus haıbet
p. 400 sq.1).

XVII. Si verum est Paulum Apostolos noluisse interrogare,
non est mirandum enm vix umquam respicere Iesu terrestrem
vitam , cum oerte um-` eëvroıeeêixuxl/ıv scire non posset, quid reruın
olim in Palaestina actum esset. Quantuınvis res fere incredibilis
videatur, si tam disertis testimoniís fidem habebimus, nondum
tamen apparet eur veteres illos ıcupıeiıcaiıç Adyouç plane neglexerit.
Ita tamen res sese habet, nam si cognovísset, tacere non po-
tuisset de Matth. V. 18: Zw; 341/ vraipšàåμ å oåpewå; un) zi yñ,
ícfrrøi §1/ §1 μíei ıespøiíee oå μ.ı`1 vroips'A0;4 ošrrå roü ua'μ.øu. Scholtenus
in Historise/i-erilisc/ie Bijdø-n_qen p. '70 contendit et hunc locum
et Matth. VII 6: ,uiq 3:61-s 'rà li;/ıov T07; ıcuafiv wrš., interpolatos
fuisse ut Pauli doctrina iınpugnaıetur, sed argunıentum quod

1) cf. Steckiııs p. 191 sqq.
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Paulus sckon vor seiner Bekekrung mit den äusseren Umständen
des lebens Iesu nie/tt unbekannt und kannte auc/i mana/ie seiner
Reden, t/teils durck miindlicke Mittkeilztng, t/teils auc/i dnrc/i friik-
zeitig uorkandene kleinere eoangelise/ie Se/iriften und besondere
Redesammlungen ,- nacli seiner Beke/irung kat er es sick aber gewiss
angelegen sein lassen, seine Kenntnisse der eva-ngelisc/ten Gesc/Lie/ite
auc/1, auf diesem Wege zu erweitern und sie/ier zu stellen; was
dem Apostel aber so auf zuverlässige Weise zugekommen war, konnte
er als von Seiten des Herrn empfangen betraekten. Ficta haec sunt
neque apte ficta mihique Bleekianum o/ine Zweifel tautidem est,
quanti Holtzmannianum fragelos.

XVI. Satis hodie creditur Evangelica Synoptica non ante an-
num 150 conscripta fuisse ad eum modum, qui postea servatus
fuit. Possuntne Paulinae Epistulae centum fere annis vetustiores
esse quam ea Evangeliorum recensio quae aetatem tulit, cum
vix possis hie illic tenuia indicia reperire, scriptores quidquam
umquam fando inaudivisse de Pauli dootrina, quae tam longe
distabat ab iis quae ipse Iesus docuerat? Cf. Bruno Bauerius de
Paulinis Zlpistulis et Lomannus in Ep/tem. Tkeol. 1882 p. 182,
qui negant Actorum scriptorem Eplstulam ad Galatas potuisse
cognoscere. De Evangelistis idem etiam maiore cum evídentia
poterit aflirmari. Admodum levia sunt quae Holtzmannus habet
p. 400 sq. 1).

XVII. Si Verum est Paulum Apostolos noluisse interrogare,
non est mirandum eum vix umquam respicere Iesu terrestrem
vitam , cum certe um-` eëvroıeoiitud/ıv scire non posset, quid rerum
olim in Palaestina actum esset. Quantumvis res fere incredibilis
videatur, si tam disertis testimoniis fidem habebimus, nondum
tamen apparet cui' veteres illos ıcupıaıcoiıç Adyouç plane neglexerit.
Ita tamen res sese habet, nam si cognovisset, tacere non po-
tuisset de Mattlı. V. 18: Zw; du rrapšàdg å obpavå; :cal zi yñ,
iíöra §1/ §1 μ.ı'a nspaía ab μ.ı`1 rrapšitdp ošrrå roü ua'μ.øu. Scholtenus
in Historise/t-eritisc/ie Bijdrngen p. '70 contendit et hunc locum
et Matth. VII 6: ,nig 3:61-s rà ii;/ıov T07; ıcueiv wrš., interpolatos
fuisse ut Pauli doctrina impugnaretur, sed argunıentum quod

1) cf. Steckiıis p. 191 sqq.
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aifert, pumice levius est: Hoe Zigt /ıet niet voor de /mad, ook
/ıier eene afÃ:em~in_q te Zezeøz van menscåen, die gelä/c de Paulus
tler årieven, wat den Joden-Oåristenen åeálig en dieräaar was, aan
/ieidenen toeåerleelden en (Zaarmede ellf prerogatiejf. aan Israel toe-
/øomemie, opåieveøz. Oo/c dit vers /um in den samen/:ang yemist worden.
Refutavit Scholteni opinionem Piersonus (Ze Oratione Moøzíana p. 82,
qui praeterea p. 21 sqq. adversus Hilgenfeldum recte demonstrat
non scripturum fuisse Paulum 1 Cor. VII 12, si leg-isset Matth.
V 32: mi; 5 ofm'aAı5a›ıı *ràu yumfxoa xåroö floapsxråç Ao'you vropvsíoøç
øroısí mia-iqv μoıxsuâñı/ou, discipulo et magistro aperte dissentien-
tibus 1). Cur Paulus numquam provocavit ad Matth. VIII 11:
1ro7\7\.oi o2vr` aëvoaroilcäv :mi åua'μ,E§v ıí;'§,oua'ı mai oåı/omAı6ı›§o'ov'z'oaı μsfr'
'Aßpoaàμ xoà `Ia'oıo`m mei 'loaıcåıß šv TZ ßfxa'ıAs/gı 1-âw oüpxvåu?
Quid fuisset dicturus de Marc. IV 10: ôμ7v -rô μueápıov äšåomı
'rñç ,8oaa'ı›„sı'oøı; 'roö âsoö' šıcslvoıç åš ^ı'oTç šåwôsv šv vıvxpoaßomıíç 'rà
mıávm yívez-au? Negligi talia fortasse potuerunt inter Theologos
flagrantibus discidiis saeculo secundo: pot-ueruntne etiam negligi
a Paulo cum Europam et Asiam peragraret et de indocta plebe
homines ad Christum vocaret?

XVIII. Quodsi genuinae sunt Pauli quae feruntur Epistulae,
necessario labefactari videmus Actorum fidem, in quibus ipse
Paulus depingitur plane diversus ab eo qui in Epistulis cerni-
tur, quum tot indicia suppetant scriptorem bene potuisse co-
gnoscere, quo ingenio Apostolus olim fuisset. Acta si seque-
ris, apparebit quodammodo qui sit factum ut nova persuasio
tam cito per longe dissitas gentes propagaretur et intelliges,
quae ratio inter Paulum et reliquos Apostolos intercesserit.
Scio quidem illic multa esse reficta et artificiose composita;
video decurtatam fuisse Pauli imaginem ut cum Petro consocia-
retur; quod imprimis valet de Act. XXI, de quo capite Schol-
tenus egit Hist.-crit. Bgfjdragen p. 58; sed misso Luca sequere
Epistulas et orientur diflicultates longe maiores. Quid ením?
Bellum fuit suınma a-crimonia gestum inter Paulum et Iesu
díscipulos: uter Victor fuit, Paulus an Petrus? Si Paulus, non
interpretaberis qui sit factum ut in vetere Ecolesia Epistulae

I) Nunc conferri iııbeo Steckium p. 167.
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sero deınum agnitae sint; si Petrus, etiam minus apparebit
quomodo Gentíles legibus Mosaieis adstrícti tam facili opera
adsciti sint. In Actis narratur quomodo tandem compositis cer-
taminibus ex pristinis discordiis Christíana Ecclesia una et in-
dividua enata sit; in Epistulis Ecclesiae viscera dilaniantur, ut
mireris eam fuisse vitalem. Corinthi in Ecolesia erant špıç,
Zñhoç, ôuμoí, špıâsíoaı, ma-roa2.a)\ıoeı', ılııôupıaguoí, ípuımâosıç, ošxoa-
'roa§oøo'ı'oıı, oâxocfloapo/oa, vropııeíx non) o2o'é}.9/sm, 2 Cor. XII 20 et
monentur Galatae V 15: si 5' êiøuáıouç äoáxvsre ml nm-.sa~6ı'srs,
ß›.e'7re†e mi; óvr' aåmıáilwv øêvamwâñre. Straatmannus, cui quatuor
priores Epistulae genuinae sunt, hoc tamen sapienter concedit
de Paulo p. 10: Zoo onverzoenöaar als Baur en Zeller de partgijen
in de eersıíe c/ørz'steZgÃj/te gemeenten [wien zqijn, zg/11. in zoerlcelíyß-
/Leid niet yeweest. - Zelfs tg'/'dens /ıet Zeven wm Paulus Öleef de
strfjøl åimıen ze/cere grenzen zoodat de gemeenso/mp met de twaalve
niet ge/ıeel werd verårokeøı. _- Op de erkenøıifzg mm /let jaauliøzisc/1,
Eoaøzgelie op [le oergaøleriny te Jem-zalem és men van joodscla-
cáristelvfle zfjrle niet weder teø'u_q_qe/comen 1).

XIX. Non negligenclum est in Actis nihil legi de epistulis,
quas Paulus quoquoversus ıtnittere soleret. Nec magis narratur
Paulum ünpıoμapgñaaı šv 'Ecpšo-cp, 1 Cor. XV 32 coll. IV 9.
Neo Lucas tradidit Paulum üvrå `Iouåoaı':vı«' vrsvroêıcıç 'rsaowapoêxoırraı
vroapâa μíoav Aocßäv, fpiç fixßåıoäñvmı, Ãívrocš Aıâxoâñvaı, frpi; vowoc-
yñooıı, vuyóåáμepoıı šv 'rçå ßuâgfø vrevroııyxšvxı 2 Cor. XI 24 coll.
VI. 4, quamquam minime video our Paulus adversus lictorem
virgas expedientem non legem Porciam legesque Sempronias
invocaverit; nec mag-is apparet eur Iudaeorum flagella tacitus
tulerit eamque quaestionem pertractans Straatmannus flo Paulo
p. 83 propeınodum ad incitas acligitur eoque tandem pervenit
ut neget civem Romanum Apostolum fuisse, p. 155 eumque
cum Salmasio perhibeat änpıoμapgñoxı Ephesi methaphorice non
adversus belluas, sed adversus falsos fratres, p. 232. Nec magis
in Actis legimus conflictaturn eum esse ååomopíocıç vroamêxıç,
xıııåóı/oıç vrofoaμwv, ıuvåüııoıç Agqçäv, :cıı/äüvoıç šıc 9/švovç, mvåóvoıç
šå šâvcfıv, ıcwåıívoıc; šv 7ro'?„sı, ıcıvåıívoıf; šv špnμ/ga, ıcıı/åóvoıq Eu

1) cf. Steckius p. 373.
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âaıoåooıfi, nıvåüvoıç šv gbeuåaåéacpaıç, xo'1rgı xa) μdpgäga, šv oiypv-
vrvíaııç woıhoåuıç, šv Aıμcß xa) åígbsı, šv mssíaıç vroimoåxıç,
šv ıpóxsı, šv yu,aııo'frn-rı. Etiam tacet Lucas de Pauli vale-
tudine quae memoratur Gal. IV 13. Pleraque horum si co-
gnovisset, non omisisset scribere: si non cognovit, quomodo
Epistulae genuinae poterunt videri? Debuit autem cognosse, si
quidem vere Straatmannus ole Paulo p. 6: De so/ıryfoer der
Ilandelinyen åeefl voor zyu gesc/ırift van aut/lentie/ce Z/ronnen ge-
órui/c gemaakt; voor /tet leoen van Paulus stonol /ıem een reisver-
/ıaal ten dienste, (lat il: aan Titus meen te mogen toeseåríjven.
Hic etiam Scholtenus aüfz-5; azifroö xsípcw Hist.-orit. Béjdraqeu
p. 70: ale so/ırfjuer der Hauılelingen liet met opzet zul/ce óvšjzouoler/zeflen
zoey, die met de streklmlng van gesc/Irifi niet s15roo,tlen,zooolat
mel name /tet wealervaren van Paulus in Jerusalem Gal. II 1--10,
te Antioo/rie Gal. Il 11, in Galatie Gal. I 6, IV 13, te Corintåe
1 Cor. I 12, 16, III 4, 5, VIII 1, IX 1, 2 Cor. III 1, V 12, 16,
te Efese 2 Cor. I 8, 1 Cor. XV 32, XVI 9 en te Rome Philipp.
I 15-18 geallereerel of verzwegen /weft. Vides clarissimum vi-
rum scopulí instar vitare 2 Cor. XI 24 sqq.

XX. Lomannus data opera demonstravit Nazaraeos sive Ebi-
onitas Paulum fuisse secutos illumque Paulum propius afuisse
ab Apostolo, qui describitur in Actis quam ab eo cui Epistulas
debemus. Etenim Paulus in Actis omnem lapidem movet, ut
placeat Christianis ex Iudaeis estque ubique Mosaicarum caeri-
moniarum observantissimus cultor. Quantum mihi iudicare da-
tur, nondum refutata fuit Lomanni doctrina et sic mihi persuasi,
Lucam in Actis aliquanto plura conferre ut cognoscatur qualis
Paulus in historia fuerít, quam ex Epistularum corpore eflicere
liceat. Hic a me non exspectatur, ut Lomannianas disquisitiones
in brevius contraham, sed unum est quod lectoribus in memo-
riarn revocabo, quomodo in Ep/lem. T/øeol. 1882 p. 179 argu-
mentationem concludat, scilicet absurdum esse quod Tubingenses
statuunt, Lucam Acta scripsisse ut infringeret et destrueret quae
etiam tunc recte ab omnibus de Paulo traderentur; quod certe
non fecisset nisi tradita imago aliquantum auctoritatis haberet,
cum e contrario minime intelligamus quomodo ea res ei succe-
dere potuerit, nisi sumamus auctoritatis Paulum habuisse parum.

Copyrıght (c) 2003 ProQuest Information and Learning Company
Copyrıght (c) Brill Academic Publishers



NABER, S. A., Nuculae, apposuit , Mnemosyne, n.s.:16 (1888) p.355 

Nucunnn. 375

Praeterea tenendum Paulum in Actis ubique Mosaicam Iegem
sancte observare, etiam iis locis, ubi scriptor prima persona
utitur, veluti Act. XX 16: TZ 3” šygoμévy; fiílfioμev sl; Mı')»wroıı'
xsxpíxaı yàp 5 Haöàoç wxpavrıeüoaı ^rı`4v "ECDso'ov, 5'1rw-f; M51 Yšwμ-ou
aüfëı xpovofpıßñoaı šı/ 1;? 'Aa/ga' šavreuås 9/oåp, si åuvafôv s2'ı4,
frı`›1v fiμšpau 'rñç vz-eva-ıqxosñ-'; Vevšoäaı ei; 'Ispoo'o'›.uμa, nec satis
causae esse arbitror, cur cum Straatmanno (le Paulo p. 252
postremam seııtentiam e textu eliıııinemus. Ceterum quod tam
celebre erat Pauli nomen, fecit ut ad eius auctoritatem recur-
rerent, qui nova dogmata Ecclesiae commendare cuperent, cf.
Lomannus Ep/rem. T/øeol. 1886 p. 104.

XXI. Scribit Clemens Alexandrinus Strom. VII p. 900 Pott.:
μía ıå vrotwrwv yšyovs 'rcäv ašvrosäilwv cärrvrap åıåaoxahía, oıfífco åš
ua) ıå vrapoéåooıç. Si flag-rante certamine cum Marcionitis, iam
in Canonem receptae fuissent Paulinae Epistulae et imprimis
Gral. II, aut hoc numquam fuisset inculcatum, aut testimonium
tam incommodum resectum fuisset. Sed agnitae demum sunt,
quo tempore Gnosticis debellatís utilis erat Pauli auctoritas ad-
versus alios haereticos, veluti Montanistas. Catholicis autem
Paulus fuit diuque mansit is quem Lucas depinxit. Non meum
est hoc copiose persequi, sed satis est digítum intendere.

XXII. Saepe miratus slim, cur Paulus interdum tam immo-
dicis Iaudibus se eíferat multoque plura perscribat de suis erga
Ecclesiam meritis, quam veteres homines, ne nostros dicam,
patienter ferre potuerunt. Iam supra § 19 laudabam 2Cor. XI;
sed alios praeterea locos excitare facile est veluti 1 Cor. IX et
Ephes. III. Vide praeterea 1 Thess. II 4: Aaıaüaev oåx cåç dv-
ôpdmoıç oäpšoxovfrsç oZ?»Äo`a äsçš 193 åoxıμáåjourı ^ro2ç ıcoapåía; fiμcäv. oÜ'^rs
yoêp rrofre šv )\.o'7c„v xokaıcs/on; šysvıíänμsv, naâåıç olåorrs, ozlre vrpo-

'ê
~R<`
>›`-3

<Do2o'eı vı').sous.";'/oaç' åsåç ug' oÜ"rs šnroüvreç šå cåvâpcârraw åóäav,
oó"rs aiif åμäv oårs oåvr Acw' - Üμsfç μoêpı-ups; xa) 5 6so'ç, cåç
åoíwç mal åıxaíwç :cal oåμeμvrfrmç Üμñ/ 1'074; vrıqsóouaıv šyeváänμsv,

8a ~r~.
Q Q .. ~ I \ I E ~ıcaäoêvrsp oiåafre, eva sxaqov uμwv wg vruwıp 'raum saufrou vra-

pauazoüwrsç üμåç wrš. Decentne ea verba eum qui se alibi
š)›.oc95ıf;'o'^repoı/ vroåwrwv oiyíwv et šxfpwμoa et rrspıxotâoapμoa et vrspí-
ıpnμa appellat? Mihi arridet ni cet ewcês cl'/ıonneur ni cette inılignilé.
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XXIII. Quod Paulus Apostolos non adiit ut percontaretur,
quantum video, qui has Epistulas scripsit, noluit quidquam
resciscere de Iesu terrestri vita. Haec sententia mihi subesse
videtur sub obscuris verbis 2 Cor. V 16: ıäμsñ; oârrö roö uüv
oüåéva oiåaμev xarà ooåpza' sl xoci šyvcånaμev xarà aoåpxoa Xpıedv,
ošmà vöv aåuérı yıyvcáoxoμsv. Interpretatur Hilgenfeldus p. 219
et 293: Selbst wenn wir (wie die Gegner) C/iristurn jleisc/die/i
gekannt /laden, so kat doch solo/ie dusserlieke C/iristusåekenntniss
von nun an keinen Wertk me/ir fiir uns, da wir (als Ckristen)
C/iristarn nic/it mekr nacli seinem leiålieken Leöen , sondern ledig-
liek nacli seinem segensreic/ien Tode kennen. Nego ac pernego eam
sententiam hic posse latitare, nec solus opinor negavero. Inter
nostrates Visseringius aliter: Paulus /rad vóór zgne lekeering
Jezus wel niet pers-oonlijk ge/rend, maar took veel van kern ge/word:
quod non magis placebit. Aliter autem Blommius in Ep/tem.
T/ieol. 1881 p. 80: kw' /lad kern naar een vleesekelijken maatstaf
åeoordeeld, en omdat Jezus daaraan niet leantwoordde, /lem niet
als den C/iristus erkend. de odpš denkt /tig' aan /iet uiterlä/ce
en wettelijke, wat voor /lem samen/ıing. O beatos lectores qui hoc
c_Dı›.oaoí,Doáμsuov intelligant. Equidem sequi malo Straatmannum
de Paulo p. '7'7: de ajoostel noorkomt /tier ölig'/Maar eene tegenwer-
ping, die men kern rnaken kan, nameli/k dat 'vroeger .self ge/ieel
anders /lad gedac/it, en kel gevoelen aangekleefd, dat t/Lans
zoo nadrukkelzjk ôestreed, enz. -- Ik /aeó eene raimere en /ioogere
ojwatting van C/zristus verkregen. - Hig' zinspeelt dus op een
vroeger tijdperk in lenen, toen wel is waar reeds een
C/irislen was, rnaar nog niet -in /iet lrezit van de evangelieopvatting,
die later als Apostel der /leide-nen verkondigde. Sint ist-a;
Verum etiamsi Apostolos adire quacumque de causa noluerit,
eur tam odiose eos persequitur? Non sine ironia <,-ámuç eos ap-
pellat et froàç åonoüwaç six/az' 'rı et 'roàç årrspidoav oå1ros'o'Aouç ac
prorsus obliviscitur hos tamen ab ipso Iesu fuisse electos. Non
credo Verum Paulum tam exacerbato animo in eos fuisse. Sed
imprimis urgendum quod scríbit Paulus Gal. I se semper fuisse
suum et docuisse quod divinit-us accepisset et fecisse quod potuis-
set ut Apostolos evitaret. Colorem rei quaerít Straatmannus
p. 84 sqq., sed plane frustra est, nec magis rem expedivit
Baurus de Paulo p. 103: Nur so viel ist gewiss, dass er, so se/ir
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er auch sein ganzes ajoostolisckes Tkun und Wirken auf die Un-
mittelóarkeit seiner ıqıostoliscken Berufung gründete, und Alles,
was er war, nur durch den ikm ersekienenen Ckristus sein wollte,
niekt unterlassen katte, Erkundigungen uler die Lekensgesckiokte
Jesu einzuzieken. - IVer von Tkatsacken der evangeliseken Ge-
sekiekte so bestimmt und so speoiell reden kann, wie der Apostel
tkut 1 Cor. XI 23 sg. XV 8 sg. kann auck mit dem ilkrigen Haupt-
inkalt derseloen niekt unóekannt gewesen sein. Utinam hoc reliquae
Epistulae coııfirmarent; utinam ne refragaretur Gal. I! Quanto
liberius iudicavit qui scripsít: Laat den een of anderen jongeren
tijdgenoot van Plato, uit Zuid-Italie' afkomstig, zoo sckrijven over
Socrates! Ifig' keeft zick verkeugd over ket doodvonnis van dien
wijsgeer, want kig was een sofist met kart en ziel. Een ander lie/it
is kern evenwel opgegaan. Te denken als Soorates, te gevoelen, te
onderwig'zen, te leven zoo als Socrates, ziok gekeel met kem te ver-
eenzelvigen, dat -- keeft ket ingezien, kegrepen intuitie, -
dat is kel eenig noodige. Nu zal - ijlen naar Atkenef Plato
leeft nog; Aleiliades leeft nog. Van ken, van zoovele anderen zal
kg pogen te vernemen, wat Soorates keeft geolaokt , gevoeld, geleerd;
welke geest er uit omgang sprak? Neen; tre/ct naar Eggpte;
bligft er drie jaren , sckrigft en spreekt dan zijn Zeven lang over
Soorates, en wordt door een -- liektgeloovige wereld gekoaden voor
niets minder dan den geloofwaardigsten getuige omtrent den griek-
scken wrgøe, den ketrouwåaarsten tolk van zijne leer en oedoelingf
Acuta observatio legitur apud Piersonnm de Oratione Moritana
p. 104; sed eur tam fastidiose eam amandarunt, qui iudiciıım
suum publice pronunciaverunt? Nec tamen quum volunt con-
temsisse videri, potuerunt ostendere quanam in re Piersonus
dissimilia composuerit 1).

XXIV. Cur Paulus tam acriter repugnat, si quis sponte mi-
nimeque coactus Mosaicam legeın observare se velle profitetur
et naparnpsíoåaı nal μâvwç nal xoupoiıç :cal švıauroüç Gal. IV 10?
Ipse Iesus circumcisus fuerat et festos Iudaeorum dies observarat
et in Actis ipse Paulus se Iudaeis aggregat, neque obliviscitur
se fuisse de Pharísaeorum numero. Quin et ipse scribit 1 Cor.

1) Cf. praeterea Steckius p. 93 sqq. et p. 283.
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IX 20: šysväμnv 1'074 'louäocíoıç ai; 'louåaícç fifa 'louåaíouç xsp-
äıíow, 'z'oT:; årrô vdμou cå; årrå uóμov, μñ à`›v xüråç üvrå 1/o'μov.
Nunc cur repente tam iracunde Gal. V, quum nihil intersit
secundum Gal. V 6: šv yàp Xpısgä oı'ı"rs rrsprroμıí 'z-ı Io-xósı oz)'~re
oânpoßueía itaque in circumsectione nullum adeatur periculum,
Gal. V 2: šâw ørspm-s',uv~4a~6s, Xpısôç óμdç oååšv cåCDs›.áo'sı. Non
certe haec expedivit Hilgenfeldus p. 254: Besekneidung und
Sakkat waren es kauptsáicklick wodurck man die galatiscken Heiden-
ckristen zur _/ildiseken Lekensweise .eu filkren saekte. _ Paulus
siekt die Gemeinden, weleke einen so sckönen Anfang gemaekt kat-
ten, durek Verführung kinaåsinken auf ikren friikern, vorckrist-
licken Standpunkt. Longe praestat ignorantiam fateri quam tam
improbabilía fingere.

XXV. Post concilium Hierosolymitanum legimus in Actis
XVI 6: Paulum et Silam åısàâsív T1111/ <I>puyı'oaıı nal I`ıxMa1'ııci1v
xcâpav xomuflšvraç Ürro 'roö oëyíou rrı/sóμaroç Axıñaaı row Aóyov
šı/ 1-,ñ `Aoı'a. Deinde aliquamdiu post, Act. XVIII 23, Paulus
šåñıäe åıeppgáμevoç naäeåñe 'rı`4v 1`ae›.a'rmi1ı/ xcâpav xa) fbpuyíow
qnpífwv natura; fı-oı`ı.»; μaám-eis, et mox Epheso ad Galatas Epis-
tula missa est, quod verosimiliter ita statuitur propter Gal.I6.
Id praeterea dubitatur an forte iam ante concilium Galatiam
adierit, sed alterum utique iteı' in Galatiam post concilium fuit.
Quae de hoc argumento sciri possunt, vide apud Holtzmannum
p. 2421). Verum hic subit mirarí, cur Paulus nunc primum
de concilio scribat, quae si scire Galatarum interesset, praesens
potuisset impertire. Quo tempore primum eo venit, valetudine
praepeditus admodum honorifice exceptus fuerat, Gal. IV 14;
sed credibile est propter illa: êxâpôç üμív yšyova aëmásáwv åμív,
altero itinere eum mutata omnia in peius invenisse; sunt tamen
qui autument, aliquanto post demum ad Paulum perlatum fuisse
nuncium de turbis, quas Iudaei in Ecclesia excitassent, qua de
re cf. Holtzmannus p. 243. Ut ut est, potuitne Paulus, quae
Reussii est sententia p. 73, ad Gralatas scribere in kurzen und
gedrungenen Sätzen, fur den Neuling wokl oft dunkel, aoer dem
Kandigen und den Lesern, von denen er elen erst gesckieden war,

1) Nunc conferri iubeo Steckium p. 24-50.
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wokl versta'ndlioh? Brevi ante apud Galatas fuerat, sed quae
nobis obscura sunt, necessario illis quoque obscura fuerunt; nam
quum praesens adesset, de rebus gravissimi momunti, de vita
propria et de concilio Hierosolymitano silentium fuerat. Aliter
Renanus qui arbitratur Epistulam currente calamo fuisse ex-
aratam, nec Paulum ipsum eam probaturum fuisse, dum-
modo relegisset. Adeo interpretes in diversa abeunt: quae Holtz-
manno eine Sckwergekurt est, Renano levis opella est. Paul ea-
pe'dia la lettre sur-le-ekamp ; s'il eut pris une keure de reglewion,
on peut douter gu'il l'ezlt laisse'e partir. Contra Klostermannus in
den Proólemen im Apostelteat p. 35 festinationem non agnovit.
Holtzmannus autem de obscuritate queritur p. 244.

XXVI. Quaeritur de Galatarum Ecclesiis, utrum ex Gentili-
bus an ex Iudaeis Christiani fuerint. Percensebimus praecipuos
locos qui afieruntur ad litem dirímendam. Gral. IV 8: 'ro'»ı-e μšv
oön síåársç åsåv šåouíleóooırs 107; qDáo'sı μl; odoı äsoíç. Gral. V 2:
šoëv nepıršμvnoüa, Xpıçöç åμíu; ofıåšv o3@eAáo'sı. `Gral. VI 12:
oåvayxáfouoıv åμäç vreprršμvsoåaı. Aderant tamen ex Iudaeis, qui
hominum mentes sollicitabant et motus illos ciebant, quos Pau-
lus condemnat, Gral. V 9: 5 åš roıpoíoowv z§μ.o?; ßaqoíoeı 'rå ıcpíμa
Zisı; tiv Z, nec certe circumcisionem flagitare poterant nisi Chris-
tiani ex Iudaeis, qui respiciuntur III 2. 13. I4. 23. 24. 25 et IV 3. 5.
Quodsi autem maior hominum pars ex Grentilibus erat, quorsum
pertinuit demonstratio ex Vetere Testamente derivata et allego-
rica expositio de Abrahae filiis IV 22? Nec certe hoc expedivit
Holstenius de Pauli Evangelio p. 44.

XXVII. Memorabílis locus est Iohannis Chrysostomi adv.
lud. I 7, quem Meibomio debeo in Epkem. Tkeol. 1880 p. 621,
ubi queritur etiamtunc Christianos Antiochiae in synagogas
venisse, ut Iudaeorum festis interessant, quae haberent oeμvóv
frı uni μšya. Hoc si factum est quarto saeculo, minime certe
incredibile est, duobus saeculis ante scribi potuisse Gral IV 9 sqq.
Praeterea cf. Iustin. Dialog. 8.

XXVIII. Antequam Epistulam ad Gralatas percurramus, scien-
dum -est nuperrime Manenium in Epkern. Tkeol. 1887 p. 382 sqq.
quaesivisse quas lectiones Marcion olim in suo Codice habuisset;
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deinde postquam recensionem illam et breviorem et longe fuisse
meliorem ostendit, perrexit indagare num forte eadem via in-
sistens etiam alias Catholicorum interpolationes arguere posset
atque sie tandem omnia cum cura rimatus eo pervenit ut com-
mendaret et exscriberet Epistulam aliquanto tersiorem quam in
nostris libris fertur. Itaque iam partim, uti vides, coepit aus-
cultare Brunoni Bauerio de Ckristo et Caesariåus p. 60: Wir
óesitzen in den angeálieken Pauliniscken Briefen nur eine späte
Literatur, weleker mannigfaeke .Modulationen grieckiscker und la-
teiniscker Grundtöne vorangegangen sind. Ne sint in ea qua Ma-
nenius usus est methode, omnia omni dubio maiora, sed multa
concedo verosimiliter constituta fuisse. Eliminatis autem inter-
polationibus evanescunt multae offensiones, quas mihi inter
Iegendum adııotaram itaque nunc, ne meam rem cupide agere
dicar, omissis iis omnibus quae Manenius omisit, sequar bre-
viorem recensioneın, ut ostendam quid etiam sic debeat displi-
cere. Non autem mihi est propositum dicere de sing-ulorum
locorum correctionibus, sed committere non debeo ut taceam de
I 7: Øauμoifw 5/11 oiírw raxšwç μaroøríäsods oërrö roü xomšaavroç

o Q.. Xåμdç sig 'ràv ggoêpıv, sic; Ãërepov såotyyšiuovl šçııı áêilıo,
ei μá rıvšç sie-w oi 'rapaêoaoı/1-es åμôéç. Hic plerique interpretes
haeserunt et alii alia moliti sunt. Manenius autem sibi persuasit
o'2›.›.o non fuisse in Marcionis libro itaque delevit p. 463. Haud
satis apte hoc fieri opinor et commendo: 5'~rı oün šçıv åéaao.
Admirabiliter maiores nostri: Daer er geen ander en is: maar
daer zijn sommige die u ontroeren. Ceterum in universum veris-
sime observavit Bruno Bauerius de Epist. Paul. p. 9 de Gralat.
I 6 sqq.: Der Verfasser sckreikt so sckwebend, unsioker und ver-
wirrt, wie es demjenigen, der in persönlicke, wir/ølicke Verkdltnisse
eingreift und sein Prineip und ganzes lVesen zu vertkeidigen kat,
nnmöglick ist. Hanc vocem interpretes cum spissis suis commen-
tariis neutiquam opprimere poterunt.

XXIX. Crucem interpretum cognosce I 10: åêprı yap oâvâpcá-
rrouç rrsíâw it 'row 6so'v.; 12 Card aivâpcônoıç ošpšoıcsıug ei šfrı dvüpafi-
rroı; íípea-nov, Xpıcoü äoüzoç oüx av ííμnv. Iam per se haec satis
sunt perplexa, sed plane fient inexplicabilia, si contuleris 2 Cor.
V 11: slåársç oöv 1-ôv §Do'ßoıı 'roü ıcupíou, ašvâpcâvrouı; vreíâoμsv, ósgfı
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åš nsçbavepcáμeta et 1 Cor. X 332 šyôa rroivra rroioıu oëpšoxw et
1 Thess. II 4: Aahoüμsv oåz oi; ošııálpcârroıç oäpšauovrsç øšmxâi âsgä.
Holtzmannus p. 244 hic ad desperationem adigitur neque eum
extricabit Hilgenfeldus p. 253 vel Holstenius p. 139. An forte
delenda sunt verba il råv äeáv? _

XXX. Gral. I 11: yrwpífw 9/àp åμfv 'rå aåayyšlıov 'rô såocy-
yemoášv on-' šμaü, å'~rı oåıc šqı um-' åávâpmrov. Eamne rem nunc
primum cum Gralatis communicat? Mire 1).

XXXI. In Verisimililus p. 27 contuleramus I 12: oüåš ya;
rroap' oåıøâpcårrou rroapšilaßov aürå oı`ı'~re šåıåoixónıı, aZ2.Ao`a åı` drroxa-
Aógbswç 'Iı1o'oÜ Xpısoö et II 2: dvéßmı åš iam" drroswiiwılııv :cal
oëveäs'/.mv aÜro7ç ro sôøayg/š).ıov 3 ıcı1pıio'a'a: šu roíç šdvsoıv, noir'
íåíow åš 1'074 åonoöoıu, μıârrcoç si; ıcsı/är rpšxw 1? šåpaμov. Üt osten-
deremus repugnantiam sic scripseramus: „Per revelationem ac-
cepit verum Evangelium, I 12, itidemque revelatio fecit ut
Hierosolyma proficisceretur sciscitatum iamne nosset Verum
Evangelium II 2.” Contra exortus est Prinsius in.1l'pkem.Tkeol.
1887 p. 77, qui verba. μıârraıç si; ıcsvov 'rpšxcu ı`4` šåpaμov ita in-
terpretatur: om de vruekt mijner werkzaamkeid te verzekeren en
daarvoor te Jerusalem de gewensckte erkenning te vinden. Hic cum
alia reponere possem tum hoc, coniunctionem μtrrw; id solum
significare quod recte constituit Holstenius p. 71 et 145, sed
borum omnium mihi nunc otium fecit Manenius p. 510, qui
refutata Prinsii opinione eo tandem pervenit ut putaretrinsiticia
verba esse: mn" 13/ew åš 1'021; åoxoåoıv, μ.á1rw<; sie xsvåv rpšxw 1") šåpa-
aou. Nobis satis est ostendisse scriptorem hic sibi ipsi contradicere.

XXXII. Legimus I 13: ıånoáoare yâzp fı-in šμàu aâvaepotpıáv
rrors šv 143 `Iouåal`oμg5, 31-1 mad' åvrspßokiqv šåíaıxov 'ràv šunanoíav
'roü âsofı xa) š7ro'pt9ouv wårñv na) vrpošıcorrrov šv frrß `Iou§otl`o',ızgf› ôrršp
rro).Mı)ç ouvwkıuıcåraç šı/ T93 9/šııeı μou, nepıooorépwç Znßwràç Üvroip-
zur 'rain rrafrpmcäv ,aov nxpaäóoswv. Sed quod videmus II 12,
etiam Iacobus cum suis patrii moris tenacissimi erant: cur igi-
tur Paulus eos persecutus est? Sed sciendum est, illos quoque
versus Manenio spurios esse, cum minime ratio reddatur eorum
quae legeramus I 12.

1) cf. Ste-clkius p. 183.
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XXXII1. Nunc consideranda sunt quae leguntur I 17: .süóšwe
oü npaoavsäšμuv (cf. Holsten. Evang. P. p. 149) ouxpıci :cal allearı,
oååš oirrñàâov sie '[spoo'o'}.uμ.oa vrpôç 'roöç rrpå šμoü oZ7ro§0'Muç, oåhil”
oårrñhfiov sl; 'Apaßıav :cal rroiimı Ünšepsıßa sie Aaμaanáv' šrrsıra
μ.sfr` šfrıq frp/oz oâvñıäov als 'lspooóıuμa iqopñcxı Kıqqbošv. Quam
parum est credibile Paulum Apostolos noluisse adire ut cum
iis de Iesu confabularetur! Suspicere debuit, non contemnere
qui Iesum praesentes praesentem audierant. Supra iam hoc ar-
gumentum attigi § 23; nec certe me ab mea sententia dimo-
vebit quod F. C. Baurus habet Paul. p. 123: hic tamen melius
quam Holstenius Ev. Paul. p. 7: Weil Paulus die Erfakrung
kaken musste", dass auck fiir die Gläubigen in Jerusalem und
die Apostel vor ikm grade der Kreuzestod des Messias als der
Heilswille Gottes eine neue Ansckauung war, so wird kegreijlick,
dass Paulus grade von Jerusalem und den Aposteln vor i/im sick
losriss, damit diese neue Qfcnkarung in ikm rein sick gestalte,
cet. cet. Haee omnia mihi çgamcoü ıâggaöwroç :cal xuμßaáıou daa-
Aoêšovroç instar sunt. Sed quod scribit Paulus se Damascum
reliquisse, quod eum sponte feoisse dixeris, fecit coactus, uti
asseverat ipse iureiurando interposito 2 Corinth. XI 32: šv
Aaμaoxcß å šâııoippgnç 'Apš-ra 'roü ßowıàšcoç šcppoópeı friqv rra').ıv
Aaμaoımvâıu rrıoiaaı μs, nal åıà åupiåoç šv oapyávμ š%oa›.aio'6ı1v åıà
'roö rsíxouç mel šššqbuyov rokç xsípaç aåroü. Quando Aretas regno
exciderit, quaerit Hilgenfeldus p. 224: sed ecce fugae longe
alia causa traditur Act. IX 24: auvsßouısóoavro oi 'louäaíoı
oi:/e›.ı.=Tv aôráv. I nunc et hinc te extrica 1). Etiam de triennio
Lucas tacet, uti et de itinere in Syriam et in Ciliciam Gral. I 21,
cf. Straatmannus de Paulo p. 97 Pugnant quoque Act. XXVI 20:
'roTç šı/ Aoaμaoxcš rrpcårov xa) 'lspoaoàóμoıç sig rrokooiv rs 'tüv 55:5-
pav rñç `Iouåaı'ac nal 1'074 šóvsoıv oårrıiyysmov μsravoeív et Gral.
I 22: í1'μ.ı4v å` oåyvooüμsı/oe rg?) rrpooc-irrço 'raTç šnxøwμríaıç Tñ; `Iou-
åalaç fraíç šv Xpıççi. Cf. Baurus Paul. p. 126 2).

1) Minima contemnendae sunt rationes, quibus Michelsenius in Ep/rem. Tkeol. 1873
p. 421 adductus fuit ut statueret interpolatıım esse locum in altera Epistula ad
Corinthios.

2) Si Steckiııs cognovisset Straatmanni Paulum, de nonnullis rebus fortasse aliter
iııdicatııı-us fuisset.
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XXXIV. Secundum Manenium in Marcionis Codice Gral. II 3 sq.
legebatur sic: drm' oöåš Tíro; "EA2.ı1v dw ıâvayxdaân rrspırμrıâñvaı
åıåc rob; rroapeıawiwrouç ılısuåoaåšitmouç, oi"rıı/sc; rrapsıañıâav xa-
raoxorrñoaı 'rı`1v šıeuâspíav ñμöv, flv špgoμav šv Xpıs'c,f› 'Iı1o'oı7,
luca ıiμêc; xoaroıåouilcáowaıv. oååš rrpåç åipew slfaμsv rñ åvrorayfi.
Est hic locus in paucis memorabilis, nam quum legeretur de
Timotheo Act. XVI 3: Aoaßâıv rrepıšrsμsv ocüfôıı åıà rain; 'lou-
äaíouç, ut repugnantia tam aperta tolleretur, satis creditur in
Italia correctum fuisse: of; vrpår; dpav sišaμev eliminata con-
iunctione oåäs' et in superioribus ås' inserta: åıåt (åš) †.1r. gbsuä.,
ut Paulus Titum circumcidisse videretur. Hic quaero utra scrip-
tura praestet. Plerique praeferunt cum Marcione insertam nega-
tionem et statuunt Titum non fuisse circumsectum. Minime
miror, nam saepe in textu recepto Marcioniticarum lectionum
vestigia servata sunt, sed equidem locum nondum prorsns in-
telligo. Timotheus circumsectus fuit propter Iudaeos recte; sed
quid Titus? Non coactus fuit propter superinductitios falsos fra-
tres: num igitur absque illis fuisset circumsectus? Sed hoc
quidem absurdum est. Neque Straatmannus hic satisfacit p. 200,
neque Holstenius p. 149; quod satis commonstrabit Klosterman-
nus in Proólematis p. 37. Nec magis video quorsum de Tito
narratio pertineat. Cur Paulus in eo itinere sibi Titum comitem
adscivit? Omnium certe minime Prinsium sequar in Epkem.
Tkeol. 1887 p. 75, qui ita respondet: zal daarmede bedoeld
kekåen, te Jerusalem een ckristen uit de keidenen te toonen, die,
zonder kesneden te zijn, den Ckristus in oprecktkeid keleed. Ingenue
interdum miror inhabile armaturae genus in Theologorum castris.
Primum quod attinet ad superinductitios fratres, recte nisi fal-
lor Holstenius p. 147: Paulus redet van l}ugenlru'dern, weleke
natilrlick aus Jerusalem durck eine Seitentkilr - durck den Sckein
von wirklicken Britdern -- in seine Gemeinden sick einscklicken ,
um die selástdndigkeit des Paulus in der Verkílndiging seines Evan-
geliums gegenilker den Uraposteln, den ll/[dnnern des Ansekns, und
ikrem Evangelium auszuspioniren zu dem Zwecke, um ikn unter
diese Männer- des Ansekns zu verkneckten. Sed postquam Bruno
Bauerius accurate ostendit vulgatam lectionem plane sensu va-
cuam esse, totam quaestionem ita pertractavit Klostermannus
in Prollematis p. 34 sqq., ut equidem non videam quid addi
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corrigive possit. Omissa negatione commendat veterem Catho-
licam recensionem et quidem hoc sensu p. 64: Diese einmalige
Ankeguernung an die Unterordnung unter die Urgemeinde gesekak
aker nickt, weil ick in mir unsicker geworden wdre und solcke
Erklarung nötig gekakt kdtte, sondern sie ward der falscken Bril-
der wegen nötig, um gegen die von iknen drokende Gefakr die
Wakrkeit des Heidenevangeliums im Bestande zu erkalten. Itaque
ne quis erret, Titus circumsectus non est. Quantum mihi indi-
care datur, solum hoc ab Klostermanno ınonstratum patet eifn-
gium; quod si reiicias, diflicile erit Brunoni Bauerio obloqui
qui ita scribit p. 20: Der Satz wird niemals klar werden.

XXXV. De concilio Hierosolymitano secundum Manenium
in Marcionitica recensione fere sic scriptum fuit: oâvrö åš 'rau
åoıcoóvraw elı/al rı årroíoı' rrofrs koaıı, oüåšv ,uoı 3ıoaQ)šp.sı'
rrpo'o'w1rov äsåç od Aotμßoiıısı ' šμoi 9/àp oüåšu rrpoovxvéäsvro, oZM.o`e
roåvavríov, í3o'v~rsç 31': rrsníçsuμaı 'rô såayyéiuov 'rñç ánpoßuqíaç
:cal 9/vövrse *rı`4v pgoipıv 'rñv åoôsíooåv μ.oı, 'Idzcwßoç nal Kı1q)o2ç :cal
'Iwoivw;ç, of åaıcoüıwreç c,-177.01 sivaı, äešıàç šåwxav šμ.oi :cal Bapvoißa,
Yva ›§μ.eTı; sie 'rät 501414, aåfroi åš sie 'riqv rrspıroμriv. Quibus in
rebus haec narratio distet ab iis quae leguntnr in Actis, dicet
Holtzmannus p. 413, quae describere. supervacaneum est 1), sed
etiam per se spectatus locus suspicione minime vacat. Apostoli
mire dicuntur oi åoıcoüırrsç slvaı' rı et oi åoxoüvrsç süitoı sivaı,
sed ferri hoc fortasse poterit; minime autem ferri debet vs. 6
quod simpliciter oi äoıcoäwraç appellantur et plane absurda verba
sunt vs. 2 na-r' íåíav 107; åonoöe-ur, sed abstineo ab notandis
locis, qui secundum Manenium retractatae editioni debentur.
Ceterum nemo mortalium omnibus horis sapit et vix oculis
meis fidem habui, quum viderem secundum Brunonem Bauerium
Apostolos ab huius Epistulae scriptore rob; åoxoüvraç appellatos
fuisse propter Luc. XXII 24: šyéııero äš xa? qbmovıxía šv aürofç
rà 1-íç aôrcäv AOKEI siııaı μsıfwv. Deinde nunc quoque rogo
quod in superioribus iam aliquoties rogavi: debuitne Paulus
tam parum honorifice sentire et loqui de Apostolis, quos ipse
Iesus initituerat? cf. Loman. in Ep/rem. Tkeol. 1886 p. 396. Ad

1) Adde Steckium p. 95 sqq.
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~sequentia verba: μävov 'rcfıv vrrwxcov lim μımμovsáwμeu disertus

esse possem et quaerere, si Apostoli cum adversario pactionem
fecerint eique G-entilium provinciam designaverínt ea conditione
ut in Palaestina Christiani stipe collata ab Christianis ex Gren-
tilibus alerentur, quid tandem de stipulatione dicturus fuisset
Simon Magus; sed horum omnium Maııenius otium fecit, qui
obelis et uncinis os mihi obturavit.

XXXVI. Sequitur de Cepha locus: å"rs åš :late Išncpêç sie
`Avrıo'%eıav, uarà vı'po'o'am'ov aürqfı ošvršsnv, 5'-rı uarsyuwaμšuoa ku'
rrpô 'roö 9/ap 52.0571/ 'Ioiıcwßoı/, μsrà: 'z-ein šäuâw o'uıııio'0ısv° å"rs åš
fikäev, :§7rs';.f.=›.›.e :cal oåtpcápıfsv šowi-o'v, Cßoßoüμsuoç 'roàç šıc vrspıro-
M174. Respicitur sane participium narsyvaaμéuo; in Pseudo-Cle-
ment. XVII, sed quia plane absurda lectio est - quid enim
prodest vertere cum Holstenio p. 77: weil er im Zustande eines
Verurtkeilten war? _ hoc tantum sequitur vetustissimum men-
dum esse et mordicus teneo quod olim correxi: å'~rı xaršyvaμav
3; är, nec sane quidquam est cur cum Prinsio hic exspectes
å';ı;, nam similiter legitur Thuc. I 136 8:12.07 rs 5'; šsı et Xenoph.
Cyrop.'VI l. 46: vršμnrsı rz-po; 1-bv Küpov sirrâıv 3; ñv, uti et Luc.
IX 33: eiåcb; 3 Ašysı et XXII 60: oåıc oiåa 3 Ašyeıç. Ceterum
hic secutus sum eam leetionem, quae secundum Manenium
Marcionis fuit, sed ııeque in hac neque in nostris libris dissen-
sionis causa.m intelligere mihi contigit. Quid mirum Antiochiae
fecisse Petrum , quod eum Caesareae fecisse omnes norant, cf.
Act. XI 3? Deinde quo tempore μsrôi räv êlı/an Petrus euvıáa-äısu,
si eiåaıiáuru fuerunt, non solum Petrus, sed omnes illi ex
Grentilibus Christiani peccarunt adversus concilii decretum, nec
Petrus solus vituperandus fuit. Si .s2åw›.o'6um non fuerunt, eur
oi šn vrspıroμñe repente improbare coeperunt quod, uti arbitror,
Antiochiae semper factitatum fuerat? Cur Iacobus tanto severior
quam Petrus, cuius rei in Actis nec vola nec vestigium est?
Denique cur Paulus tam acerbe redarguit quod nihil curat 1 Cor.
VIII 8: ßpråμoa åš ıiμniç oü rroapaç-áowı rd: dsçfı ' oå"re šoëv μiq (poi-
ywμsv åçspoıiμsåoa, oårs <Do2ycoμsv nspıooeudμsóa? Quin et
laudandus Petrus propter vs. 13: .si ßpäıμa axaväaaıfsı 1-bv dës).-
qDo'v uou, oå μ.i1 qboiyco xpšoa sig 'rôv ozlcfwx, i'ı/oz. μl; *råv o23s›.Q)o'v μou
ouavåaa/oa. Alia vide apud Holtzmannum p. 405 et Piersonum

26

MuQ, §
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de Oratione lllontana p. 108. Fortasse credis me nodum in scirpo
quaerere et fluctus excitare in simpulo: audi igitur quid Theo-
logi iudicent. Holstenii verba sunt p. 32: Der Eifergeist seines
Gemütes ward wider die Gegner auf Jakre kin brennender, /iärter,
ungereekter. ll/'ir seken das aus seinen Urtkeilen über sie in den
Briefen an die Galater, Korintker. Paulus konnte nie Sinn kaben
für ein gesckicktlickes Rec/it seiner Gegner. Damit kdtte er sein
Evangelium und sick aufgegeben. Aber er kat nun auck bis zum
Römerbriefe kin kein Auge mekr für ikre irrende Sckwdcke, nur
noek Empfindung für ikren bösen llfillen. Non mihi persuadeo
repetenda esse Ecclesiae primordia ex odio Theologico.

XXXVII. Sequitur de Barnaba: xxl auvurrexpíäıgaotv oaåfrgfı of
Aoırroi 'Iou3aToı, des xa) Bapvoißaç auvafiáxân aörcäv 'rñ Ürronpíaeı,
vs. 12. Etiamsi mittamus Lucae testimonium, qui aliam dis-
sensionis causam inter Paulum et Barnabam attulit Act. XV 39,
et sumamus Galatarum oppida intelligi quae Paulus cum Bar-
naba adiit Act. XIII I4-XIV 23 - nam nisi hoc statuas, non
intelligetur quomodo Gralatae Barnabam cognoscere potuerint -
tamen nusquam traditur quomodo Paulus cum amico redierit
in gratiam, sicuti videmus 1 Cor. IX 6 1). Vide quomodo eam
diflicultatem declinare conatus sit Blommius in Epkem. Tkeol.
1882 p. 191, sed mihi verosimilior ratio videtur Straatmanni
Paul. p. 113. -- Quae praeterea sunt in hoc secundo capite
offensiones, quas Bruno Bauerius diligenter ostendit p. 26 sqq.,
earum magna pars evanuit ex decurtata Manenii recensione et
patienter ferimus ea quoque tela nobis eripi.

XXXVIII. In Manenii recensione pleraeque otfensiones tertii
capitis evanuerunt, cum et alia compluscula immutaverit, tum
resecuerit vss. 6-9, 15--25, 27-IV 2, adeo ut ex versibus 29
vix undecim sint servati. Sed ad vs. 4: 'roo-uürx šmáäefrs sing;
si' ya nal eixñ adscribit Bruno Bauerius p. 34: Seine strafende
Frage setzt eine lange Reihe von Prüfungen, Leiden und Martg-
rien voraus - allein der erste Eingang des Briefs (I setzt
voraus, dass zwiscken der Bekekrung der Galater und ikrem Abfall

1) Nunc cf, Steckium p. 273.

Copyrıght (c) 2003 ProQuest Information and Learning Company
Copyrıght (c) Brill Academic Publishers



NABER, S. A., Nuculae, apposuit , Mnemosyne, n.s.:16 (1888) p.355 

Nucumn. 387

nur ein kurzer Zeitraum ver,/lassen war. Sed fatendum est
Holstenium ea verba longe alio sensu accepisse. Praeterea re-
mansere vss. 10 et 13, quibus laudantur Deut. XXVII 16 et
XXI 23. Dixeramus de his verbis Verisim. p. 35 et ita scrip-
seramus, quod nunc describere iuvat: „Serva vs. 13 et habebis
bellam sane sententiam: Exsecratos - nempe qui exsecrati sunt,
quoniam execratus est qui non totam legem observavit ~ eos
igitur servat alius exsecratus, qui exsecratus est, quoniam ex-
secratus est quicunque cruci aífixus fuerit”. Sed commune ver-
bum šmxaroêparoç fecit, ut duo Veteris Testamenti loci copula-
rentur et omnino adeundus Lomannus est in Epkem. Tkeol. 1882
p. 32], ut appareat in Epistula ad Gralatas stultum ååáμwpov
esse, Iustinum autem Martyrem utroque loco recte usum esse,
quum nondum cognosset has quas hodie habemus Epistulae,
quae deinceps retractatae fuerint. Est locus maximi pretii ad
obtinendum id quod suscepimus demonstrare. Colorem rei quae-
sivit Prinsius in Epkem. Tkeol. 1878 p. 412: Paulus gaat bij
deze aankaling, evenals big' zoo menige andere, enkel op den klank
der woorden af . . . . de verleiding, om ziok, overeenkomstig ket
gevoerde pleidooi, pikant uit te drukken, was te groot, en de ge-
legenkeid, die zick aanbood, om tegenover de süzoyía 'rob °Aßpao2μ.
eene nieuwe tegenstelling te voorsekijn te brengen, te gunstig, dan
dat de levendige gcest des Apostels daaraan zou ontkomen zijn.
Het oargmoron, door kem opgevoerd, keeft kier, evenals bijv. H. II I9
ket vermoeden gewekt, alsof door kem meer gezegd of altkans be-
doeld ware, dan werkelijk ket geval is. Nolim equidem post
mortem talis mihi obtingat verborum meorum patronus. Hoc
est quod Üratiılus dixitl ).o'yoıo'ı 'ràv xpíoıv rrpooiyaıı/, špyoıaı 5'
oôåš :cıı/§71/.

XXXIX. In quarto capite permulta sunt obscura et perplexe
dicta, quae omnibus interpretibus negotium facessunt; horum
magna pars apud Manenium non comparet: nec mirum, nam,
si bene nurneravi, ex 445 vocabulis non servavit plus quam 298.
Est quidem Verum, vocabula quibus Manenius pepercit, multo
rectius intelligi posse quam vocabula 147 quae delevit, nec
tamen in ea decurtata recensione possum admirari sententiarum
fzàv yıadpupirura. Veluti, etiamsi locus paulo longior sit, ab
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Sfl>'%vs. 4 quaedam describam: 5'~r s rà rràßißfvßwß 'T05 %P0'V0U,
AIIEETEIAEN 5 flsôç 'rôu uíàv auroö, INA ^roı`ıç årrå vo'μ.ov šša-
yopdorı, INA rı`4v vioåeoíoıv ošrroıoißcaμsv. b'frı ås' šoμsı/ uíoí, AHE-
ZTEIAE ro rrı/süμa aüroü ei; ra; ıcoepåíaç ıåμcäv, ıcpäifov 'Aßßii
5 rrorrıip. ei μšu odv šåouàsóoars 'ro7ç poi; Cßóosı oda: 9soTç' 1/Üv
AE yvo'ı/'rsç 0eo'ı/, μoiıaov äš yvaoóšvreç årrô âsoö, rrcäç šrrıcpéqbsrs
rroihıv šrri 'rà dude:/ñ :mi vrrwogia s'oıp5s7'a, oi; vroihıv åivwfiev äou-
Asüaaı äšàsrs; ıäμšpaç rraparnpsfoäs nal μ.í1'ı/ae :cal xaıpooe
na) šwauroáç, in quibus tamen malim vz-apa«-ı4psTa-ta: et conferri
iubebo Brunonem Bauerium p. 50. Sed lepidum est quod vs.
13 sqq. viri docti suspicantur; primum propter ea quae ibi
leguntur: olåars åè 5'«-ı 31” áaâšveıav frñç capxåç süuyyekıaaåμnu
öμív rb n'po'~ı-spar, coll. cum 2 Cor. XII 2, credunt Apostolum
comitiali morbo correptum fuisse idque minime absurde, licet
incerta suspicio sit. Deinde pergunt et propter vs. 15: si åum-
ráv, rob; åqbåaıμobç öμâiv ššopóåowrsç šåcáxarš μoı, sibi persua-
serunt Paulum oculis laboravisse, quum praesertim 2 Cor. XII 7
queratur rrspi 'rob šv 'rfi oapıà o'xo'Aorroç et Num. XXXIII 55
memorentur oxöaorrsç šu 1-07; 5<p6a›.,aoTr;. Hoc est illud quod apud
Aristophanem Iegitur: IO. Zeö ßaa-msü, 'rñe Aserrdrnro; rcfw
qbpswövl Sequuntur vs. 21-31, quos Manenius partim servavit,
sed nunc cognoscat mihi quis diversa doctorum hominum iudicia.
Scribit Prínsius de Ep. ad Gal. p. 53: Overtuigd dat in ket-
geen voorafgaat pleit gewonnen keeft, kan zick als ten
overvloede deze Spielerei veroorloven, al keeft kig` daaraan zeker
meer bewigskrackt toegekend, dan voor ons bezitten kan. Contra
assurgit Bruno Bauerius p. 56, qui postquam contulit Rom. IX
7~9 ita pergit: Unser Compilator kat diesen Gedanken fortge-
bildet und zwar diessınal in einer sinnigen Weise. Utri creditis,
Quirites? Equidem anceps haereo.

XL. In quinto capite nihil magis miror quam illud quod
vs. 2 legitur: šav rrspıršμunaáe, Xpısà; óμüc; oüåšv cZ›q>eAıí-
esı' diversum certe est quod probatur Rom. XIV et II 29.
Deinde idem ille Paulus qui circumsectionem tam vehementer
condemnabat, aliis tamen poterat eandem commendare videri
vs. I1: el rrspıroμàv šrı (sed in FG šrı deest) ımpüoaw 'rı' šrı
åıcáuoμaı; quod certe non expedivit Holstenius p. 124 et equi-
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dem sequi malo Brunonem Bauerium p. 61: Wo aber ist eine
Spur von diesem Vorwurf zu finden ? Der Verfasser kat es nickt
einmal gewagt, in seinem Brief diesen Vorwurf möglick zu macken
und Andere aussprecken zu lassen - kurz er kat ein Unding ge-
bildet. Multa in reliquis mihi, fateor, obscura sunt; sed unum
est de quo ausim contendere Manenium erravisse aut certe
temere incertam suspicionem in suam recensionem intulisse. Ad
vs. 4: xarnpyıiânre ein-ô Xpıçoö, oiå-ws; šv ııo'μ.q.ı åıxaıoöoâs, rñf;
ygaåpıfroç šåerršosrs, ad eum locum Tertulliani est adnotatio: De
servitute igitur exemptos ipsam servitutis notam eradere perse-
verabat, circumcisionem: quae verba mihi quidem non usque-
quaque expedita sunt, sed Manenius suspicatur Marcionem et
Tertullianum in suis libris legissez xarapysírs fo ouμefov 'rñç
åou).eı'oa<;° o1'rıı/sg Ev vo'/zço åmaıoüoäs, rñç xdpıroç êševršo-ars. Non
sane hoc scripsit qui scripsit 1 Cor. VII 18: vrepn-.sr,a›;,u..e'voç fra;
šxàáân; μ.ı`1 šrrıorrotoäw' šv o2ıcpoßu=;'ı'gı xšımwraí rıç; μı) rrepırs-
μvéaåw. Quam miror Manenium illud naroopysíre 'rå cmμsíoıı 'rñe
åouasíaç ipsi Paulo tribuere ausum esse! potuitne serio credere
Apostolum commendavisse id quod describitur a Celso de Med.
VII 25? Nihilne valet contrarium testimonium quod excitavimus
ex Epistula ad Corinthios? Sed aliud fortasse Manenius in mente
habuit et equidem tali argumento uti nolim, cum adsint difii-
cultates insuperabiles, ut aliunde anquirere nihil opus sit. Nec
magis eiiciam vs. 6: šu yàp Xpıçå oı'ı"rs rrspıroμá rı íapgósı, oıire
aupoßueía, dann vrísıç Ef oëytêrruç švspyouμéuıq, quae verba per
coniecturam tribuit interpolatori Catholico. Proverbium vs. 9:
μıxpà Ãáμn å'Aov rå çbópaμa §'uμo7 perperam translatum est ex
1 Cor. V 6, ut demonstravit Br. Bauer. p. 60. Vs. 10 vrévroıâa
sie Ü/toi; b"rı oüåšv åiítito íppováosrs minime convenit cum IV 20:
oêrropoüμaı šv :5,aTv totiusque Epistulae colore. Ad vs. 13: μ.o'vov
,au riw šrteııäepíav si; o2q)opμ.š1v frıfi o-apxí, recte idem Bauerius et
alia et hoc: die Besckräinkung tritt sekr plötzlick, sekr unvorberei-
tet ein und ersekeint die Galater um so unnötkiger, da sie so
wenig von der ckristlickcn Ereikcit etwas wissen wollten, dass sie
lieber die Knechte des Gresetzes segn wollten. Itidem vide p. 65
de vs. 17 et p. 67 de vs. 20 aliaque quae non vacat describere.

XLI. In sexto capite plurima insunt negligenter enunciata,
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sed paucis rem absolvam, nam si in superioribus non persuasi,
non certe persuadebo in paucis quae adhuc restant. Díligens
est praeterea Brunonis Bauerii disputatio, qui hoc prae ceteris
egit ut ostenderet scriptorem ubique pendere ex Epistulis ad
Romanos 1) et ad Corinthios. Vs. 1 hiat sententia: xaraprıfsrs
fràv roıoürov auovräv o-eau-ro'v et ut reliqua taceam, quomodo nunc
Galatae repente vrvsuμarıuoı' fiunt, qui in superioribus tam
acerbe redarguuntur? Pugnant vs. 2: oêaaıíıau 'ra ßoápn ßaeai-
Zsrrs et ve. 6: gxoaqoç 'rb Yåıov qboprríou ßaqoiosı. Quid tandem est
Vs. I2: b'ooı Øšitouow sôrrpoowrrñoaı šv ovapní, odroı oåvoayxd-
§'oua'ıv åμåı; rrspıršpoveataı? Quid est sörrpoawvrñoaı šıı rrapní?
Bauerius intelligit die den Galaten sick angenekm nack dem Fleisck
maeken wollen und sie zur Besckneidung zwingen. Holstenius p.
133 interpretatur: welcke einen sekönen Sekein kaben wollen im
Fleisek. Mihi quidem illud eårrpoa-wa:-ñoaı supra quam decenter
dici potest, ridiculum videtur; paulo minus ineptum foret sü-
rrpavrñaaı, quod si quis negat alibi reperiri, respondeo etiam
sfmpoomrñoaı du-aš tantum sípñoâaı. Qui autem abstrusis dis-
quisitionibus delectantur, nam equidem me ab iis alienum pro-
fiteor, iucunde conferre poterunt Holstenium Ev. Pauli et Petri
p. 343. Cetera omnia negligentissime composita sunt et quod
additur vs. 17: roö Aoıvroö xdørouç ,uoı μıqåeiç napspgéra, causa
minime apparet cur scriptor se vetet interpellari. Auscultabo
tamen neque ei in posterum xtrrouç vrapšåw. Sic enim mihi
persuasum est, eo lucidius aliquando efiulsuram esse divinam
ac plane incomparabilem Pauli ipsius imaginem, quo eam lon-
gius removeris ab Epistularum rabbinica dialectica, quae etiamsi
Iudaeis placere potuerit, Grentiles certe neutiquam ad Christi
fidem potuit adigere.

Amstelodami
d. 4 m. Maii 1888.

1) De eo argumento nunc vide Steckium inde a p. 50.
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